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Vladna pogajanja 
pred zaključkom?

ZVEZA SLOVENSKiH ŽENA 
vabi na prireditev ob

40-letnici ustanovitve 
Zveze slovenskih žena

v soboto, 14. maja 1983 ob 13. uri v hotetu Obir v Železni Kapli 
Spored:
# pozdrav predsednice Zveze slovenskih žena Milene Grob- 

lacher
# govor prve predstavnice Antifašistične fronte žena Sadolšek 

tvanke-Zale
# kratek kulturni spored

k dvojezičnemu pouku
Se je cas za prijave

Ko smo morali to številko zaradi 
včerajšnjega praznika uredniško za- 
^jučiti že v torek, še ni bilo znano, 
kako so se pogajanja o novi vladi

vladni koaliciji nadaljevala in do 
kakšnih rezultatov so pri tem prišli.

sestanku predstavnikov SPO in 
^0 v ponedeljek je bilo namreč 
sporočeno le toliko, da pogajanja 
dobro napredujejo, da so dosegli 
viden napredek tudi v stvarnih vpra
šanjih in da ne izključujejo mož
nosti, da bi v sredo prišlo že do za
ključkov pogovorov, potem ko naj 
^ v torek vodilni gremiji obeh 
strank ocenili dosedanji potek po- 
9ajanj ter prižgali „zeleno luč" za 
sklenitev koalicijskega sporazuma.

Toda ne glede na to, kako daleč 
so trenutno s pogajanji, eno je pre
cej gotovo že od vsega začetka: 
do dolgih letih bomo v Avstriji spet 
dobili koalicijsko vlado in v tej vla
di bo prvič v zgodovini druge repu- 
dtike zastopana tudi nacionalna

ZVEZA KOROŠKtH PARTtZANOV 

vabi na

stranka — FPO. Tako bodo sociali
sti torej drago plačali svoj poraz, 
ki so ga doživeli pri volitvah 24. 
aprila. Cena za to, da lahko osta
nejo na oblasti, namreč ni samo v 
tem, koliko ministrov bodo morali 
odstopiti svojemu vladnemu part
nerju in kako daleč morajo popu
stiti v svojih predstavah o bodoči 
vladni politiki; ta cena ima pred
vsem tudi svojo moralno plat, to je 
povzdig svobodnjakov, ki vse do 
danes še niso jasno opredelili svo
jega priznavanja k samostojnosti 
Avstrije, na raven vladne stranke.

Ravno ta „usluga", ki pomeni ab
soluten novum v povojni zgodovini 
Avstrije (sicer je bilo v minulih de
setletjih že več podobnih poskusov, 
ki pa so se vsi razbili na odločni 
odklonitvi prejšnjih zveznih pred
sednikov), bo socialistično stranko 
verjetno bremenila bolj kot ji bo 
ljubo. Že sedaj je v njenih lastnih 
vrstah, predvsem v krogih sociali

stične mladine, opaziti dokajšnje 
nezadovoljstvo s tistimi, ki hočejo 
oblast obdržati „za vsako ceno". 
To nezadovoljstvo pa se bo gotovo 
še stopnjevalo, ko se bo pokazalo, 
koliko bo morala SPO svojemu 
partnerju naljubo odstopiti od svo
jega programa, s katerim je šla v 
boj za glasove.

Preokret, ki ga pomeni v avstrij
ski politiki zbliževanje med SPO in 
FPO, pa gotovo tudi za narodnost
ne manjšine ne bo ostal brez po
sledic. V manjšinski politiki, kreira
ni v smislu tristrankarskega pakta, 
je FPO že doslej igrala odločilno 
vlogo; zdaj, ko bo sploh soudeleže
na na oblasti, bo njen vpliv le še 
večji. To pomeni, in tako se glasi 
tudi ocena ZSO, da se bomo morali 
koroški Slovenci še bolj kot doslej 
opirati na lastne sile, hkrati pa od 
vlade še bolj odločno zahtevati 
uresničitev pravic, ki so nam zago
tovljene v čl. 7 držaje pogodbe.

Na skupni seji dne 5. maja 1983 
sta Upravni in Nadzorni odbor Zve
ze slovenskih organizacij na Ko
roškem med drugim temeljito raz
pravljala o izidu letošnjih državno
zborskih volitev.

Bilo je ugotovljeno, da je izid vo
litev potrdil stališče ZSO. Koroški 
Slovenci so se tudi tokrat odločali 
za eno ali drugo stranko oziroma 
skupino tako po splošnih družbenih 
konceptih le-teh ali pa iz narod
nostnega vidika. Verjetna mala koa
licija med SPO in FPO bo po vsej 
verjetnosti otežila položaj koroških

Še je mogoče v naslednjih dveh 
tednih do konca maja otroka, ki 
gre prvič v šoio, prijaviti k dvoje
zičnemu ijudskošoiskemu pouku, v 
giavni šoii pa k pouku siovenščine. 
Če ste pri vpisovanju otroka pre
zrti prijavo k dvojezičnemu pouku, 
to iahko nadoknadite tudi jeseni v 
prvih 10 dneh po začetku šotske- 
ga ieta. Seveda iahko prijavite tudi 
otroke, ki prej niso obiskovati dvo
jezičnega pouka. Prijava vetja za 
ceio ijudskošoisko aii gtavnošoisko 
dobo.

Prav pri jeziku je težko nadokna
diti zamujene priiožnosti. Omogoči
te otroku, da se bo že v osnovni 
šoii naučit siovenskega jezika, ki 
ga sami obviadate. Preprečite, da

Slovencev in jih še bolj kot doslej 
silila, da se zavedajo svojih lastnih 
moči in da nadaljujejo politiko vse
splošne samopomoči. Na drugi 
strani pa se v novih političnih gi
banjih ponujajo demokratične sile, 
s katerimi bo treba najti v vpraša
njih člena 7 državne pogodbe kon
kretne oblike sodelovanja.

ZSO slej ko prej obsoja politi
ko tristrankarskega sporazuma v 
parlamentu zastopanih strank. Od
borniki so zavrnili očitke nekaterih 
socialističnih funkcionarjev na de
želni ravni, ki so očitali Slovencem, 
da so sokrivi za nepričakovano ve

bo vaš otrok postat eden od tistih 
odrasiih, ki obžaiujejo, da jih starši 
niso naučiii siovenskega jezika oz. 
jim niso omogočiti dvojezičnega 
pouka.

DVOJEZtČNi KOLEGiJ 
NA TRGOVSKi AKADEMiJt 

Dvojezični abiturientski tečaj na 
trgovski akademiji bo doživet v pri
hodnjem šoiskem ietu dotočeno 
spremembo: enoietni tečaj bodo 
spremeniti v dvoietni kotegij, ki ga 
bodo študentje zaktjučiti z maturo. 
Predmeti ostanejo v gtavnem isti, 
te snov bodo razširiti in živ tuj jezik 
bo postat obvezen predmet. Prijave 
za dvotetni dvojezični kotegij so 
možne tudi še s prvim dnevom šot- 
skena teta 1983 84.

lik osip socialističnih glasov; pou
darili so, da je nazadovanje SPO 
na dvojezičnem ozemlju nedvomno 
posledica restriktivne politike de
želnega glavarja VVagnerja. ZSO bo 
tudi v bodoče spodbujala tiste svo
je odbornike, ki so včlanjeni v SPO, 
da si v okviru svoje stranke še na
prej prizadevajo za uveljavitev 
manjšinskih pravic v skladu z do
ločili 7. člena avstrijske državne po
godbe.

Na seji je bil dr. Marjan Sturm, 
sodelavec Slovenskega znanstve
nega inštituta v Celovcu, imenovan 
za poslevodečega tajnika ZSO.

odkritje spomenika
padtim partizanom na šentjanškth Rutah 
ki bo v nedeijo 5. junija 1983 ob 14. uri.
Na Šentjanških Rutah so biii 10. novembra 1944 pobiti in se
žgani partizani Egidij Hafner iz Šentjanških Rut, Miha Brumnik 
!z Obirske in Rezika Maiie iz Šentjanža; že 30. oktobra 1944 
Pa je na šentjanških Rutah pade) partizan Janez Wester.
Z udeiežbo na prireditvi, ki jo bo popestri) kuiturni spored, se 
bomo oddoižiii padiim borcem na Šentjanških Rutah, preko 
hjih pa bo hvaiežen spomin veijai vsem ogromnim žrtvam, ki 
smo jih koroški Stovenci doprinesti v boju proti fašizmu.

Odbor

ZSO je ocenila izid volitev
in zavzela kritično stališče do koalicije SPO-FPO

PREBERITE
Značilnosti izida 
Volitev na južnem 
Koroškem

str. 2

Dunajski slavnostni 
tedni 1983

str. 3

Teden odprtih vrat 
v celovški 
Zaščiteni delavnici

str. 4

Letni koncert glasbene 
sole

str. 5

Gatterer primerja 
Južno Tirolsko z 
južno Koroško

str. 7

Srečanje slavistov 
Celovca in Ljubljane

str. 8

Državna pogodba obvezuje Avstrijo
v duhu izročil protifašističnega boja

V tfb t/nfb se spom;nj%mo nepozabnega maja /fta 
/941, bo je po strašn; Job; nasZ/ja, preganjanja zn v naj
več;; z/očZn stopnjevanega zforaTifjanja ob/ast; spet za- 
JZba/a svoboJa; bo je po /etZb vojnega t/Zvjanja, am;ra- 
nja /n pustošenja končno zav/a Ja/ m;r. V neJe/jo pa 
bomo obbaja/; oj7/etn;co poJpZsa avsfnjs^e državne po
goje, s katero je /fvstrZja spet posta/a saverena država.

Ma prv; pog/eJ tabaj n; v;Jet/ meJsebojne povezave, 
An pa v resnZc; je. Z zn?ago nar/ nacZstZčno /VemčZjo, A; 
je b;Va /orma/no r/osežena s A:ap:tM/af;jo #. maja /941, 
so b;7; namreč po/ožen; tar/; teme/j;, na baterZb je Zz 
raševZn ve/Zbonemšbe ostmarbe zras/a r/emoArat;čna re- 
pa/t/ZAta zlvstrija, katere mer/naror/nopravn; „rojstn; /Zst" 
je r/ržavna pogor/^a, pot/pZsana /1. maja /911. /n bar 
je se posebno važno,- meJsebojna povezava obstaja v Ja- 
bovno-mora/nem pog/er/a — to je protZjasZstZčna vsebZ- 
na. Draga avstrZjsba repa^/tTa je sar/ protZjašZstZčnega 
boja Zn r/ržavna pogor//?a zlvstrZjo tat/; neJvoamno ob- 
vezaje v Jaba tega /roja.

V /etZb Zn r/eset/etjZ/? po r/rag; svetovn; vojn; je bZ/o 
ravno o/? te/? pomembnZb ob/etnZrab ver/no spet postav- 
/jeno vprašanje, babo je s pogor/A?eno zvestobo /fvstrZje, 
babo je s Spoštovanjem ZzročZ/ Zn z Zzpo/njevanjem ob
veznost;. b; jZb nas; r/omovZn; na/aga r/ržavna pogor/ba. 
Or/govor; na ta vprašanja r/os/ej še mbr/ar nZso bZ/Z po
vsem zar/ovo/jZvZ.

Zar/ovo/jZvega or/govora tar/; tobrat ne bo. Pobrat še 
posebno ne. F/ajt; ravno v r/neb, bo se spomZnjamo ome- 
njenZb ob/etnZe Zn se zaver/amo njZbove protZ/ašZstZčne

vsebZne, r/ožZv/jamo v avstrZjsbem po/ZtZčnem r/ogajanja 
nevaren razvoj, bo vse baže, r/a bo v obvZra boa/ZcZj- 
sbega barantanja mer/ SPO Zn FPO enega najvZšjZb polo
žajev v r/ržav; zaser/e/ č/oveb, bZ je b;7 svoječasno prZ- 
par/nZb ene najbo/j pros/a/Zb er/ZnZc z/očZnsbe 55. /7pra- 
vZčen; or/por prot; Zzvo/Ztv; prer/ser/nZba b/aba FPO-jev- 
sbZb pos/ancev FrZer/rZeba Petra za 3. prer/ser/nZba par- 
/amenta zajema šZrobe p/ast;' avstrZjsbega prebZva/stva. 
Pa or/por je posebno ot//očen razam/jZvo pr; tZstZb, b; so 
bZ/Z neposrer/no soočen; z nacZstZčnZm nasZ/jem, pr; žrtvab 
nacZzma Zn pr; borcZb protZ /ašZzma — Zn z njZm; se 
prer/vsem tar/; borošbZ partZzan; Zn s/ovensb; Zzse/jenc; 
zavestno vb/jačajejo v sbapno obrambo trar/ZcZj Zn prZ- 
r/obZtev protZjašZstZčnega apora.

Sp/ob se boroš; 3/ovenc; čatZmo so/Zr/arno povezane z 
vsem; r/emobratZčnZm; sZ/am;' v /Ivstr;;;, b; v teb r/neb s 
sbrbjo sprem/jajo nevarn; razvoj na po/ZtZčnem pr/zorZ- 
šča. bbapaj z njZmZ svarZmo meror/ajne r/ejavnZbe prer/ 
asor/no napabo, r/a b; v bapčZj; za ob/ast Zn sto/čbe 
zgabZ/Z smZse/ za rea/nost Zn prezr/Z meje možnega. Po- 
menZ/o b; ner/vomno vZšeb nesramnost;, če b; jašZstZčn; 
preteb/ostZ prZpomog/Z r/o „sa/onsbe zre/ostZ" prav ob 
ob/etnZcZ r/ržavne pogor/be, bZ obvezaje zfvstrZjo v r/aba 
ZzročZ/ protZjašZstZčnega boja. Po b; prZzar/e/o naš; r/r- 
žavZ bar/ ar/aree Zn povzroč;7o nepoprav/jZvo šbor/o nje- 
nema ag/er/a v sveta. Pega pa s; ne more prZvoščZtZ no
bena stranba, če se noče obremenZt; z mora/no bZpotebo, 
b; bZ se j: — če ne že prej — gotovo maščeva/a pr; prZ- 
bot/njZb vo/Ztvab.

Visoko odlikovanje
PAVLU ŽAUCERJU-MATJAŽU

Predsednik CK ZKS Andrej Ma
rinc je prejšnji teden izročit inž. 
Paviu Žaucerju-Matjažu red jugo- 
siovanske zastave z iento, s kate
rim ga je odiikovaio Predsedstvo 
SFRJ.

Visoko državno odiikovanje je 
prejei tovariš Matjaž za svoje doiA 
goietno požrtvovaino družbenopoii- 
tično deiovanje. Na Koroškem ga 
poznamo predvsem kot pionirja ob
oroženega boja proti nacifašizmu, 
saj je bii prav tovariš Matjaž med 
prvimi, ki so prižgati bakio upora 
med koroškimi Siovenci. Poteg vi
sokih funkcij, ki jih je zavzema) po 
osvoboditvi, je bii doiga ieta tudi 
predsednik in je zdaj častni pred
sednik Odbora koroških partizanov 
v Ljubijani.

števiinim čestitkam, ki jih je bii 
deiežen ob podeiitvi zasiuženega 
priznanja, se pridružujemo tudi ko
roški Siovenci, ki smo v tovarišu 
Matjažu vedno imeti iskrenega pri- 
jateija!
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Nekaj značilnosti južno- 
koroškega volilnega rezultata

Analize izida državnozborskih vo- 
iitev so v polnem teku. Prav je, da 
si pobliže ogledamo tudi, kako so 
se odločali volilci na narodnostno 
mešanem ozemlju Koroške.

Premiki v volitnem zadržanju
V vseavstrijskem merilu strokov

njaki in politiki ugotavljajo značil
ne premike v volilnem zadržanju. 
Avstrija je bila doslej država z iz
redno visoko stabilnostjo med tra
dicionalnimi strankarskopolitičnimi 
tabori. Po volitvah se še bolj kot 
tik pred njimi množijo prepričanja, 
da so v teku globlje spremembe 
na avstrijskem političnem prizori
šču. Glavni njihov nosilec posta
ja do vladajočih kritični državljan, 
ki izraža svoj protest tudi z volilno 
glasovnico. Sedaj je takih volilcev 
približno 10 odstotkov. Med njimi 
močno prevladujejo mlajši letniki. 
Po ocenah politologov bo narasla 
ta skupina na 20 % do 30 % vseh 
volilcev, kar bi prav gotovo močno 
spremenilo lice avstrijskega poli
tičnega življenja. Ob preteklih vo
litvah je Avstrija ta novi tip orga
niziranega političnega gibanja spo
znala zlasti na primeru alterna
tivne liste Avstrije, nekoliko pa 
tudi ob Tollmannovih ..zelenih". 
Brez dvoma pa to novo politično 
gibanje meša tudi znotraj etabli- 
ranih strank. Kot zastopnik teh no
vih idej znotraj socialistične stran
ke je pri zadnjih volitvah dobil 
Čap samo na Dunaju več kot 60.000 
preferenčnih glasov. Skupno sko
raj 4 % glasov pa so dobili Toll- 
mannovi zeleni, alterntivna lista Av
strije in komunistična stranka, ki 
jih moremo brez pridržkov šteti 
kot protestne glasove. Kaj bi enot
no nastopanje teh skupin pomenilo, 
vidimo, če pomislimo, da je svo
bodnjaška stranka dosegla le za 
odstotek več glasov in dobila ne 
samo 12 poslancev, temveč celo 
možnost, da postane partner vlad
ne koalicije.

Kako so se premiki odražati na
narodnostno mešanem področ
ju Koroške?
2e za Koroško vetja, da je de

lež protestnih glasov nad vseav- 
strijskim povprečjem. S 5,3 % gla

sov za KPO, VGO in ALO pa je ta 
skupina v 36 občinah narodnost
no mešanega dela Koroške še več
ja. Prekaša celo Predarlsko, ki je 
med zveznimi deželami na prvem 
mestu. Med vzroki, zakaj so volil
ci na južnem Koroškem v tako 
veliki meri oddali glas strankam iz- 
venparlamentarne opozicije, je tre
ba imenovati na prvem mestu ne
rešeno manjšinsko vprašanje. Raz
like med rezultatom iz let 1979 in 
1983 so v mejah koroške normale 
v glavnem le tam, kjer slovenski 
politični element ni močneje pri
soten. Manjšinski faktor je prine
sel socialistični stranki na južnem 
Koroškem večji poraz kot v koro
škem in vseavstrijskem merilu (kljub 
temu pa je obdržala SP s skoraj 
56 % glasov svoje dominantno me
sto v tem prostoru). Tudi ljudska 
stranka je na južnem Koroškem 
utrpela nekoliko večji upad gla
sov kot na deželni ravni. Isto velja 
za KP, ki je izgubila kar dobro tret
jino svojih glasov. Med „zmago- 
valce" na južnem Koroškem more
mo šteti svobodnjaško stranko, ki 
je dobila za pičel odstotek več 
glasov kot pri zadnjih parlamen
tarnih volitvah. Kako relativen je ta 
rezultat, pa ugotovimo, če ga pri
merjamo z rezultati preteklih de- 
želnozborskih volitev. J. Haider, ki 
se je na južnem Koroškem na vso 
moč trudil pokazati svojo nemško- 
nacionalno stran, je dosegel slab
ši rezultat, kot ga je imela FP pri 
deželnozborskih volitvah 1979 in 
1975. Sploh pa je delež svobod
njaške stranke na narodnostno me
šanem ozemlju občutno nižji od 
vsekoroškega deželnega povprečja.

Izgube posameznih strank brez 
dvoma gredo na račun alternativne 
liste. Posebej očitni postajajo pre
miki, ki jih je povzročila manjšin
ska komponenta, ob pogledu na 
volilne rezultate posameznih strank 
v nekaterih južnokoroških občinah. 
SP je najmočneje izgubila v Bil- 
čovsu, Globasnici, Selah, Pliberku 
in Žitari vasi (med 11,2% in 6,6% 
manj glasov kot leta 1979), torej 
povsod tam, kjer je ALO dosegla 
znaten del glasov. Tudi OVP je v

180 miti j ono v šilingov
je znašala požarna škoda na Koroškem

V !etu 1982 so požari v naši dežeii 
povzročiti škodo, ki jo cenijo na skup
no 179,405.000 šiiingov. S tem se po
zama škoda v prtmerjavi z letom 
1981 sicer ni povečata, vendar je do- 
segta drugo najvišjo vsoto, ki je bila 
kdajkoli zabeležena na Koroškem.

Pretežni del škode, ki jo leto za le
tom povzročijo požari, odpade na ve
like požare. Lani je bilo na Koro
škem 62 takih požarov, kjer je na- 
stata škoda znašala več kot milijon 
šilingov: čeprav predstavlja teh 62 
primerov te 6,7 odstotka od cetotne- 
ga števita požarov, pa pomeni po
vzročena škoda v višini 122 mitijonov 
šilingov kar dve tretjini celotne ško- 
de, ki je lani nastala vsled požarov, 
ki jih je bilo tani na Koroškem skup
no 925.

Področje, ki so ga tani požari naj
bolj prizadeli, je bito kmetijstvo, kjer 
je bita povzročena škoda v rekordni 
višini 103 mitijonov šilingov, kar po
meni v primerjavi z tetom 1981 po
večanje za 16 mitijonov šitingov. 
Glavni vzrok požarov v kmetijstvu 
je samovžig pridetkov, kar narekuje 
potrebo po še večji paztjivosti pri 
spravtjanju sena. Razmeroma vetiko 
škodo povzroča v kmetijstvu tudi 
strela; lani je požarna škoda, ki jo 
je naredila strela, znašata okrogto 20 
mitijonov šitingov. Nadaljnjih 27 mi
lijonov šitingov škode pa so povzro
čiti kmetijstvu požari, ki so biti na
merno podtaknjeni oziroma so jih za
kriviti otroci med igro.

Precejšen detež zavzemajo v skto- 
pu požarne škode tudi primeri, kjer 
do požara pride vsled okvar in dru
gih nedostatkov pri ogrevanju stano
vanj. Lani je povzročena škoda zna
šata več kot 29 mitijonov šitingov in 
je s tem predtansko presegta kar za

12 mitijonov šitingov. Prav tako sta 
števito požarov in višina nastate ško
de v primerjavi z letom 1981 narasla 
tudi v obrti (132 požarov in skoraj 
27 milijonov šiiingov škode), medtem 
ko je škoda v industriji nazadovala in 
lani dosegla 11,7 milijona šilingov; 
na vseh področjih pa je bila električ
na energija glavni „krivec".

Škodo, ki so jo s svojimi posegi 
preprečili gasilci, pa v tetu 1982 ce
nijo na okroglo 360 mitijonov šit.

Šmarjeti, Rožeku, Globasnici, Šent
jakobu in Pliberku izgubila na ra
čun ALO. Precejšnje število pro
testnih glasov je šlo tudi od KP 
k ALO. KP je nadpovprečno izgu
bila zlasti v močnih slovenskih ob
činah, v Globasnici, Selah, Pliber
ku, Žitari vasi, Šentjakobu in Že
lezni Kapli.

K nadpovprečnemu rezultatu 
ALO je gotovo odločilno pripomo
gel volilni proglas Koroške enotne 
liste in simpatija, ki jo je ALO uži
vala tudi pri nekaterih koroških 
Slovencih, ki se drugače ne ogre
vajo za samostojno slovensko stran
karsko nastopanje pri volitvah na 
deželni ali državni ravni. Seveda 
pa je tudi ob rezultatih ALO treba 
pripomniti, da je na južnem Koro
škem dobila le približno polovico 
glasov KEL, če upoštevamo, da je 
za ALO glasovalo tudi večje šte
vilo takih, ki KEL niso bili blizu.

Volilni rezultat narodnostno me
šanega ozemlja kaže, da so slo
venski volilci pod ..normalnimi" po
goji, pač zaradi socialne in idejno
politične pripadnosti ogromne ve
čine slovenskega prebivalstva, na
ravni rezervoar za socialistično 
stranko. Narodnopolitična kompo
nenta pa je prispevala k temu, da 
ji znaten del slovenskih volilcev ni 
bil več pripravljen brez koncesij 
dati svoj glas. Brez dvoma je tri- 
strankarski sporazum pri volitvah 
najbolj škodoval socialistični stran
ki, v enaki meri pa je to tudi poraz 
deželnega glavarja VVagnerja. Nje
gov politični stil in njegov odnos 
do manjšinskih pravic je izzval pri 
znatnem številu slovenskih volilcev 
viden protest.

Kako naprej v Avstriji in na Ko
roškem?
Težko je prerokovati politični raz

voj prihodnjih let in desetletij. Ver
jetno je sicer, a ne povsem nujno, 
da bo prišlo do konsolidacije nove 
alternativne politične sile v obliki 
nove stranke. To bo najbolj odvisno 
od tega, ali bo uspela etabliranim 
strankam korenita reforma vsebine 
in oblike političnega dela. Del te 
reforme pa mora biti tudi pozitiven 
odnos do narodnih manjšin. Zadnje 
volitve so pokazale, da aroganten 
in nedemokratičen odnos do po
sameznih skupin, na primer manj
šin, in do aktualnih humanističnih 
idej (na primer mirovnega gibanja, 
gibanja za varstvo okolja) prinaša 
etabliranim strankam tudi slabe vo
lilne rezultate. Tako formiranje no
ve alternativne stranke kot refor
mirane etablirane stranke lahko za 
manjšino pomenijo pozitivno per
spektivo v boju za uresničitev de
mokratičnih in narodnih pravic. V 
kakšno smer bodo šle stranke v 
odnosu do manjšin, pa je v odlo
čilni meri odvisno tudi od pripad
nikov manjšin, ki se udejstvujejo 
v posameznih gibanjih in strankah.

Za manjšinsko šolstvo
je razpisano mesto nadzornika

Zvezno ministrstvo za pouk in umetnost je na območju dežei- 
nega šoiskega sveta za Koroško razpisaio mesto okrajnega šoiskega 
nadzornika za ijudske in giavne šole s slovenskim učnim jezikom, za 
pouk siovenskega jezika na dvojezičnih ijudskih šoiah in slovenskih 
oddeikih giavnih šot ter za neobvezni pouk siovenščine na siovenskih 
ijudskih in giavnih šoiah.

V poštev pridejo samo učne moči, ki so usposobijene za pouk v 
nemškem in siovenskem učnem jeziku na ijudskih in (aii) giavnih šo
iah ter iahko dokažejo večietno dejavnost na spiošnoizobraževainih 
obveznih šoiah in odiične pedagoške dosežke.

Na pedagoški akademiji v Ceiovcu (nekdanjem učiteijišču - op 
ured.) pa je med drugim razpisano mesto učiteija didaktike manj
šinskega šoistva (siovenščina) v okviru izobrazbe ijudskošoiskih uči- 
teijev ter strokovne didaktike siovenščine v okviru izobrazbe giavno- 
šoiskih učiteijev.

Pospeševanje kuiture
bo dobilo zakonsko osnovo

Urad koroške deželne vlade je 
razposlal v proučitev osnutek za
kona o pospeševanju kulture. Ob 
tej priložnosti je bilo v objavi de
želne tiskovne službe poudarjeno, 
da bo s tem pospeševanje kulture 
in kulturne dejavnosti zakonsko 
urejeno, pri čemer naj bi novi za
kon služil pospeševanju sodobne 
kulturne dejavnosti in potrditvi kul
ture prejšnjih časov ter naj bi bu
dil razumevanje za kulturo seda
njosti in preteklosti. Na podlagi 
novega zakona bo osnovan tudi 
poseben ,,kulturni sosvet", ki bo 
deželni vladi dajal strokovne na
svete pri pospeševanju kulture.

K nameravani zakonski ureditvi 
pospeševanja kulturne dejavnosti 
bodo razumljivo morali spregovo
riti tudi pristojni forumi koroških 
Slovencev. Saj bo od te ureditve

zaviselo, kako bo dežela v bodo
če upoštevala, priznavala in pred
vsem pospeševala posebej tudi slo
vensko kulturno dejavnost - ati j° 
bo dejansko priznala kot obogati
tev za Koroško in ji kot takšni tudi 
posvetila ustrezno skrb, ali pa jo 
bo mačehovsko odrinila od skupne 
mize.

Pristojnim dejavnikom, ki bodo o 
tem odločali, bi vsekakor že sedaj 
svetovali, da se zamislijo ob bese 
dah, ki jih je zapisal veliki koro 
ški pesnik in pisatelj Josef F. Per 
konig. Med drugim je namreč de
jal: „Brez koroškega Slovenca b' 
bila Koroška revnejša. . . Dajmo 
mu prostor pri vaši mizi, dragi ro
jaki, in ponovite njegov lepi obi
čaj: Položite predenj hleb kruha 
in postavite zraven poln vrč . - -

Zahteva po samoodločbi 
razdvaja južne Tirolce

Teodor Domej

Na podlag! rezaltatov zadnjega 
IjadsRega štetja leta 79#7 Reležljo na 
/ažnem T?rofsRem oRčatno povečanje 
deleža nemšRega in ladlnsRega pre- 
Rlvalstva, medtem Ro delež Itafljan- 
sRega prf^i-ua^fva oRčatno nazada- 
je. Zaradi rega razsoja se /rafijam 
na /ažnem TlrofsRem že počarfjo Rot 
manjšina, nemaren celo govorijo o 
„smrtnem poRoda" irafijam^ega živ
lja v tem dela /ra/ije.

/čljaR tema pa se med nemilo 
govorečo aaror/norrjo na /ažnem 77- 
rolsRem prav v zadnjem časa vedno 
Rolj aveljavlja Papina, Rl se s tem 
razvojem noče zadovoljiti mrl ji ni 
dovolj vse tisto, Rar jažnlm 7*lrol- 
cem zagotavlja statat o avtonomiji. 
Gre za taRolmenovanl //e!mat/?ani/, 
v katerem so zi/raženl predvsem 
neRdanjl jažnorlrol^l atentatorji in 
razni skrajneži, Zn v legalnem Roja 
za dorlcilno Izpolnitev „paReta" že 
vidijo narodno Izdajstvo In to na 
tvojo zattavo zapita!! zahtevo po ta- 
moodločRl, Rar z dragim! Resedaml 
pomen! odcepitev od /tallje. O tem,

Obletnica prve slovenske vlade
S posebno slovesnostjo v isti dvorani v Ajdov

ščini, kjer je bila pred 38 leti ustanovljena prva slo
venska vlada, so se prejšnji teden spomnili zgodo
vinskih dogodkov leta 1945, ko je bila z izvolitvijo 
prve narodne vlade Slovenije dopolnjena v narod
noosvobodilni borbi oblikujoča se ljudska oblast in 
slovenska državnost. V navzočnosti vodilnih pred
stavnikov družbenopolitičnega življenja Slovenije pa 
so hkrati počastili tudi 30-letnico smrti prvega pred
sednika slovenske vlade Borisa Kidriča.

Slavnostni govornik je bil predsednik izvršnega 
sveta SRS Janez Zemljarič, ki je obširno spregovo
ril tudi o trenutnih težavah, s katerimi se srečuje 
slovensko oziroma jugoslovansko gospodarstvo. Ko 
je orisal glavne vzroke, ki so privedli do sedanjega 
položaja, je predsednik Zemljarič namenil velik del 
svojih izvajanj nalogam, ki jim bodo morali posve
čati glavno skrb. kajti. „Ob krizi v mednarodnih 
gospodarskih odnosih so gospodarska, družbena in 
druga neskladja doma, zadolženost v tujini, uvozna 
odvisnost, prekomerna notranja poraba in likvid
nostne težave tolikšne, da se bomo morali vrsto tet 
marsičemu še bolj odpovedovati in si prizadevati, 
da bi dolgoročno zagotovili trdno in hitrejšo gospo
darsko rast."

Velik poudarek je dal Zemljarič tudi politiki do
brososedskih odnosov. Poudaril je, da je politika 
odprte meje omogočila razvejene stike med ljudmi 
in razširila prostor za gospodarsko sodelovanje ter 
poglobitev stikov v kulturi, prosveti, znanosti, pro
metu, turizmu in drugod med prebivalstvom ob me
jah; hkrati pa je omogočila tudi hitrejše skupno 
urejanje nerešenih vprašanj. „Zato si tudi prizade
vamo," je poudaril Zemljarič, „da bi iz začasnih 
omejitvenih ukrepov, ki jih je sprejel zvezni izvršni 
svet, da bi preprečili prevelik odliv deviz in dinar
jev v tujino, čimprej izvzeli osebni promet, dogo
vorjen z obmejnimi sporazumi."

Posebej je v tej zvezi spregovoril tudi o manj
šinskem vprašanju ter menil, da dobro sodelovanje 
s sosednjimi državami utrjuje tudi možnosti za hit
rejši razvoj in napredek narodnih skupnosti na obeh 
straneh meja, to je slovenske v zamejstvu ter Itali
janske in madžarske v Sloveniji. „Kakor zagotav
ljamo, da imajo narodne skupnosti pri nas vse mož
nosti in uživajo pravice za svoj poln razvoj," je na
glasil predsednik slovenske vlade, ..vztrajamo, da 
tudi v sosednjih državah izpolnijo obveznosti do 
slovenske narodne skupnosti, saj so te mednarodno 
priznane in jih ne bi smeli vedno znova odlagati!"

Raj naj In Mn nadaljnja posledd^ 
te poti, pa .sl očitno se sam! niso fK* 
jasnem.' eni govorijo o svoRodn! df* 
žel! /ažn! TlrolsRl, drag! želijo zopr
no zdražltev s .Severno 77ro!s^o 1%/ 
tem z Avstrijo, nekateri pa 1*1 najrsj? 
oRe Tirolski zdražlfl Mr z HavarsRo-

Prejšnji teden je jažnotlrofsRl 7/f!- 
matRand posRrRe! za novo poživit^ 
razprave oRof! tel? vprašanj, M b 
zagrozil, da Ro pr! prlRodnjlR vo!'f' 
val? nastopi! s samostojno Rand!d<*' 
taro In M Ro svoj volilni Roj osre
dotoči! na zaRtevo po samoodločb' 
S tem je namreč spravi! drage org<*' 
nlzaclje In sRapinc v neprijeten 7^' 
ložaj, Ro se mora vsaR odgovorS' 
polltlR vendar zavedati, RnRo nere<d' 
no In celo nevarno je danes govord' 
o sprememRaR meja v Evropi,' P" 
drag! stran! pa so prav jažnl Tirol
ci že od neRdaj zelo dovzetni za S<t- 
clonalno poRarvano demagogijo.

7/elmatRandovsRa napoved potj' 
zroča sRrRl zlasti vladajoč! jažnofp 
rolsR! IjadsRl stranRl, Rl se po ts' 
stran! Roj! za svoj monopolni pob' 
žaj; na drag! strani pa se zaveda, 
da Rl cepitev sl! laRRo šRodovala t«d< 
pri nadaljnjlR prlzadevanjlR za V' 
polnitev še zadnjlR določi! avtono- 
mljsRega statata. PredsednlR .SVP de
želni glavar A/agnago zato zelo rts* 
no svari pred posledicam! taRe odlo* 
cltve In opozarja predvsem na st
varnost, da Rl v samostojnem n%tfO' 
pa 7/elmatRanda (Raterema pa 
povedaje le pičel aspeR) taRo li
lija Rot tadl /Ivstrlja laRRo videl' 
„p/eR;scltarno" odločitev jažnlR Tj 
rolcev o vprašanja samoodločRe.' y 
so se tej zaRtev! oziroma pravici od
povedal! za vse čase.

A/edtem Ro doslej Rolj ali manj ^ 
mogenl desnic! torej grozi nevarno^ 
cepitve, je na levem Rrlla jažnlR 
rolcev opazit! ravno oRratna stretS' 
Ijenja. A/nožljo se namreč glasovi, dj*. 
se Rodo jažnotlrolsRl socialisti zn<td' 
z /ennjijevo stranRo napredRa 
sRapn! /evo-RReraln! plat/orml, p* 
Rodo torej z zdraženlm! močm; ,.R^' 
RovalP' premoči IjadsRe stranRe. T<*S" 
je pač razamljlvo, da A/agnago 
njegova stranRa z zasRrRljenostjo P*T 
caRajeta poteR dogodRov do P*T 
RodnjlR volitev, Rl Rodo že tnesee 
janlja.
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Kulturna dejavnost - možna 
strategija proti narodno-zatiralni

politiki

Z majhno demonstracijo turških 
delavcev in študentov, ki so s tran
sparentom in gesli opozarjali slav
nostne goste v dunajski koncertni 
diši na fašistično diktaturo v Tur
čiji, so se začeli letošnji dunaj
ski slavnostni tedni, ki jih je otvo- 
d! zvezni predsednik dr. Kirch- 
schlager zadnjo soboto. Dunajski 
slavnostni tedni so po svoji bogati 
vsebinski in umetniški širini naj
večji kulturni festival v Avstriji, na
menjen ne samo številnim inozem- 
cem in turistom, marveč v prvi vr
sti Dunajčanom samim; to je raz
vidno že iz koncepta teh „slav- 
eostnih tednov", ki niso osredo
točeni na eno samo središče v 
oentru mesta, marveč se razvija 
široki in pestri program po vseh 23 
dunajskih okrajih, so torej že geo- 
9rafsko decentralizirani; prav tako 
"decentralizirane" pa so prireditve 
tudi vsebinsko: od takoimenovane 
visoke kulture - ki pač nagovori 
faradi izobraževalnih barier naše 
družbe slej ko prej zelo malo ljudi 
** tja do sporedov z domačimi 
Pesmimi, zlasti za starejše Dunaj
čane in pa cestnega gledališča, 
9ledaliških predstav za otroke v 
raznih parkih in okrajnih dvoranah 
Pa tja do pop-glasbe in kantavtor- 
jev — nudijo ti slavnostni tedni za 
vsako starost in za vsakršno zani
manje dovolj izbire. Ta koncert du- 
Pajskih slavnostnih tednov se je 
razvil v zadnjih petih letih, pod po
mičnim mentorstvom mestnega 
svetnika za kulturo dr. Helmuta Zil- 
^a, ki ga nekateri že vidijo (odn. 
s° ga videli) kot novega dunajskega 
župana, nekateri pa ga favorizira

jo za novega avstrijskega ministra 
za pouk in prosveto; nedvomno je 
ta koncept dunajskega kulturne
ga festivala nova pot in nova smer 
pri izdelavi takih kulturnih aktivi- 
tet, ki tudi v širši Evropi nimajo 
primerjave: če si ogledamo enega 
najbolj elitarnih kulturnih festiva
lov v Evropi, salzburške slavnostne 
igre, ki imajo mnogo daljšo tradi
cijo kot npr. dunajski slavnostni 
tedni, je razlika na prvi pogled oči- 
vidna: ne samo, da nudi Salzburg 
izključno ..visoko kulturo", jo po
nuja tudi izključno ljudem z debe
lo denarnico: za denar, ki v Salz
burgu ne zadostuje niti za stojišče, 
sediš na Dunaju v parketu boljše 
kategorije. Da zato ni treba zmanj
šati umetniške ravni tudi „visoke 
kulture", je razvidno iz programa 
in dirigentov, ki vsako leto redno 
nastopajo pri slavnostnih tednih: 
od Herberta von Karajana tja do 
Zubina Mehte in Lorina Maazela, 
je zastopana v pravem pomenu 
besede smetana mednarodnega 
glasbenega (klasičnega) sveta. Isto 
velja tudi za druge dele sporeda: 
tako bo nastopal na Dunaju znani 
nemški kantavtor Konstantin We- 
cker in prav tako znane osebno
sti mednarodne jazz-scene. Kot 
ena najbolj priljubljenih prireditev 
med slavnostnimi tedni se je v 
zadnjih letih izkazal ..festival hu
morja — festival klovnov", kjer se 
zberejo najboljši klovni sveta in 
med seboj prijateljsko tekmujejo 
v zabavi ne samo otroške publike. 
Tudi letos je ta največji svetovni 
festival humorja na sporedu dunaj
skih slavnostnih tednov.

Slavnostni tedni na Dunaju ima
jo vsako leto neko posebno te
žišče; letos imajo kar dva: tu je 
enkrat 150-letnica rojstva znanega 
skladatelja Johannesa Brahmsa, ki 
je največji del svojega življenja 
prebil na Dunaju in je tam tudi 
pokopan; njemu v čast so na spore
du številni koncerti, pa tudi muzi- 
kološki simpoziji.

Drugo težišče pa predstavlja 300. 
obletnica zmage nad Turki, ki so 
leta 1683 oblegali Dunaj. Na to 
zgodovinsko dejstvo spominjajo 
številne razstave po vsem Dunaju, 
prirejene v času slavnostnih ted
nov, med drugim je razstavljen v 
centru Dunaja, na Karlovem trgu 
tudi šotor takratnega turškega po
veljnika Kare Mustafe in številni 
vojaški ter umetniški rekviziti, ki so 
jih Turki na svojih pohodih po Ev
ropi takrat uporabljali. Nevarnost 
ob tem ..turškem" težišču je ne
dvomno ta, da se zlorablja tako 
obujanje spominov v šovinistično 
gonjo proti Turkom, ki so začasno 
v Avstriji zaposleni — tako je npr. 
neofašistična volilna skupinaa AUS 
prav z obujanjem na to zgodovinsko 
dejstvo hotela pridobiti simpatije 
dunajskih volilcev, pri katerih — k 
sreči — ni našla dosti odziva.

Vprašanje je tudi, ali bo zgodo
vinska slika, ki jo dobimo iz raz
nih razstav katere spominjajo na 
turške čase, objektivna in pravilna, 
kajti kliše Turka z handžarjem v 
roki in fesom na glavi verjetno le ne 
bo v tej meri ustrezal zgodovinski 
resnici, kot jo mi koroški Slovenci 
npr. poznamo iz Miklove Zale.

Organizatorji slavnostnih tednov 
na Dunaju pa so očitno to nevar
nost tudi spoznali in se odkrito 
trudijo za objektivno sliko zgodo
vinskih okoliščin, kar ne dokazu
jejo samo že omenjene razstave, 
ampak tudi dejstvo, da bo v okvi
ru teh slavnostnih tednov prišlo tu
di do zgodovinskih simpozijev, na 
katere so vabljeni tudi turški znan
stveniki.

Dunajski slavnostni tedni, kakor 
se predstavljajo letos, vsekakor ni
majo samo namena ,,za vsakega 
nekaj", temveč so živ dokaz, kako 
se kulturni festival lahko dejansko 
demokratično organizira, brez ne
ke omejitve na denarno moč in po
tenco kulturnega konzumenta; tra
jajo še do konca maja in za vsa
kega, ki bi morda prišel — tudi sa
mo za konec tedna na Dunaj — 
nudijo gotovo ustrezno in zanimi
vo prireditev. fra-ter

5/offas^a rwaa;i/aa se f vlwfrtjZ 
sooča z aaror/ao-zaž/ra/ao po/Zt/^o. 
7*o r/ejstvo nas aara*uaosf sZ/Z ^ fe- 
raa, r/a razvZjerao strategijo, ^Z /a 
Z?Z/a ^os aa^aaaza po/ZtZ^e asZraZ/a- 
Cije. A/er/ ta razraZs/jaaja sor/Z /?rez 
hotita žar/Z to, ^a^ser: ^a/taraZ 
^rograaz Zraarao iti ^a^o ga s^aša- 
7?!0 rea/ZzZražZ.

Xot osnovo razzaZš/jaa; o ^a/- 
tarnetn programa jem/jem Za (mam 
politično zavest, ^ajfZ vsa^o Raf
tamo dejanje mora imeti v Jan; 
^ords^i titaaciji svojo pojitično 
/zpoveJ. Afemm, r/a je ta mi'se/ po
trebna zaradi nas vseb, prav po
sebno pa zaradi ba/tare same. V 
sitaaciji, s batero se dnevno so
očamo, je načrtovano ^a/tarao 
r/e/ovaaje /abbo ena izmetj mož
nih strategij, s batero se je možno 
aspesno braniti, če je t/ovoij pre
mišljena. Načrtovana naj bi bi/a 
tabo, r/a nam /astno ba/tarno t/e- 
/ofaaje ne bi bi/o taje. ^e več, 
ba/tarno i/e/ovanje naj bi bi/o pri- 
/agojeno potrebam časa in prosto
ra.* z njo naj bi vet/no znova 
isba/i novih smeri. Nevarno pa je, 
bar včasih opažamo pri nas, če 
bi se zače/i zapirati v /astni ba/-

nem programa, bi ga pri ba/tarnih 
centra/ah /čeprav sta r/ve po šte- 
vi/aj bo/j a/i manj pogrešam. Opa
ziti pa je /e, r/a so se vsaj nebateri 
otres/i straha in zače/i o teh vpra
šanjih razprav/jati. Prav je tabo.

Pozt/rav/jam r/Zs^asZjo o vnaša
nja novih ob/ih v ba/tarno r/e/o- 
vanje, ber pog/ab/ja razraZs/jaaja o 
r/oser/aajZZ? ba/tarnih ob/ibah in o 
vsebini ba/tarnega astvarjanja me</ 
borošbimi 5/ovenci. Zr/Z se mi ze- 
/o pomembno, </a tar/Z v ba/tari 
ne za?aar/Z?ao tiste nove objebtiv- 
no potrebne vizije, za batero nas 
sproti obvezaje hitro se spreminja
joča socia/na pot/oba naše dražbe.

75 let 
Slovenske 
prosvetne 
zveze

AULA SLOVENICA CELOVEC
PAUHTSCHGASSE 5-7

Vljudno vas vabimo 
na razstavo 

slikarskih del

Draga Druškoviča
Razstava je odprta do 

14. maja 1983, od pone
deljka do petka, 

od 13. do 17. ure.

Prisrčno vabljeni!

tari. Po bi pomeni/o, t/a se astav- 
/jamo, t/a ne živimo z razvojem 
časa, t/a nebje zgab/jamo perspeb- 
tivo za bot/oče t/e/o. Po bi bi/a 
sevet/a ve/iba šbot/a, ber s tabo 
orientacijo nibo/i ne bi mog/i t/o- 
seči zaže/enega ačinba. Zato bi bi- 
/o prav, če bi se teh prob/emov v 
pravi/nem časovnem frenatba ta- 
t/i zavet/a/i.

Najbo/j ačinbovito sret/stvo 
proti naraščajoči po/itični brez
brižnosti in ma/ot/ašja je po/itična 
zavest, bi nam je s/ej bo prej v 
našem narot/nem hotenja najbo/j 
potrebna. Pa zavest pa bi mora/a 
biti tabo naravnana, t/a bi v ba/- 
tarnenm at/ejstvovanja omogoča/a 
in nat/i/a britičen stib z t/ražbo, v 
bateri živimo. Če pravim „briti- 
čen stib", s tem mit/im na po/itič- 
no izt/isbatirane, it/ejno t/osti širo- 
bo zasnovane pret/stave o ba/tar-

Pabo tat/i za borošbe 5/ovence po
trebni ba/tarni program ne bi sme/ 
prezreti socia/ne, po/itične in it/ej- 
ne t/ijerenciacije met/ borošbimi 
$/oT,eacZ. Pat/i s ba/tarnim t/e/om 
bi mora/i znati prot/irati met/ 
s/oje, ber trenatno nismo več a/i 
še nismo zasit/rani. De/avstvo v 
int/astriji, v obrti in administra
ciji z našo fra</ZcZoaa/ao-o/?raajf- 
va/no ba/taro nismo aspe/i nago
voriti.

Če bi apošteva/i teh nebaj vit/i- 
bov, bi se počasi mora/ razviti ba/- 
tarni t/ia/og met/ nami. Pogovar
jati pa se moramo, če hočemo na
predovati. Po si že/im predvsem 
/etos, bo praznajemo 90/etaZco roj
stva našega ve/ibega borošbega 
ba/tarnega de/avca Prežihovega 
Voranca.

Frpnc Vavti 
študent v Linču

Ml IR KULTURA — Ml IM KULTURA — Ml IM KULTURA — Ml IM KULTURA

SREČAMIU S KOROŠKIMA PESMIKOMA MA VIDEMSKI UMIVERZI

Glas trpljenja in upora
Ko! znano, sla pred kratkim koroška pesnika Valentin Polanšek in Andrej Koko! obiskala 

"'demsko univerzo, kjer sta tamošnjim študentom slavistike in njihovim protesorjem brala iz svo- 
l'h del. O tem srečanju je prof. Marino Vetrovet za Primorski dnevnik napisal izčrpno informaci- 

ki jo zaradi zanimivosti povzemamo v celoti.

Ifa pobudo univerze v Vidmu in generalnega 
Vi ^ konzulata v Milanu sta se pred dne-
. kot gosta predstavila občinstvu in številnim 

^Gentom slovenščine na tukajšnji univerzi zna- 
P koroška pesnika Valentin Polanšek in An- 
ijsj Kokot. Nastopila sta v okviru konferenc, 

i'h od časa do časa organizira stolica za 
ženski jezik videmske univerze.
Pisatelja je predstavil in spregovoril o nje- 

delu v koroških razmerah predstojnik ka- 
^dre za slovenski jezik prot. Martin Jevnikar, 

sta oba gosta predavala o sodobni slo- 
^*jski koroški literaturi. Kot je na podobnih 
panjih že nekako ustaljena praksa, sta go- 
°"la predvsem o lastnem delu, saj ni vedno 

.Usniku lahko predstaviti svojih .kolegov". Pre
gla sta tudi nekaj odlomkov iz svojih del in 

trenutni politični, kulturni in literarni po- 
^Gj na Koroškem. Povedala sta, da je literar- 
° delovanje med koroškimi Slovenci zelo bo- 

in razvejano in da še nikoli v zgodovini 
.L, do na avstrijskem Koroškem toliko sloven
iš : Pišočih ljudi, kot jih je danes. .Vsak dan 
^ Pše sonce sije", bi lahko rekli s Polanškom, 
?Prav sta narodni osip in narodno odtujeva

li Še vedno prisotna. Res pa je tudi, da je 
b^/^Gska koroška literatura iz dneva v dan
), i bogata, bolj odmevna v slovenskem kul
ti P'°storu in začenja, čeprav zaradi ne-
^klonjenosti uradne Koroške do problemov slo- 
^iske manjšine, počasi prodirati med nemško 
Ovorečo večino, posebno med mlade nemško 

Sporeče Korošce.
Sl^e smemo tudi pozabiti, da živijo koroški
^°^Gnci pretežno v hribovitem svetu kjer je

""ja skopa in so življenjski pogoji zelo tež

ki. Industrije na območju, kjer živijo Slovenci 
skorajda ni, in komaj pred leti so začeli usta
navljati manjše tovarne z mešanim kapitalom 
z jugoslovansko udeležbo. Zato zapuščajo ko
roški Slovenci svoj domači kraj v vse večjem 
številu in gredo v tujino, ali pa se selijo v me
sta in v doline, kjer pa še danes premnogo- 
krat podležejo pritisku asimilacije.

In prav ta problematika: beg iz domačega 
kraja, asimilacija, odtujevanje, ponižanje, ne
enakost, nestrpnost do manjšine, je vedno pri
sotna tako v Polanškovem kot v Kokotovem 
delu. Vendar, čeprav navdihuje oba pesnika 
ista koroška stvarnost, sta si med seboj v mar
sičem zelo različna.

V Polanškovih delih, bodisi v prozi bodisi v 
poeziji, pridejo pogostoma na površje avto
biografski motivi, kot na primer v doživetem 
romanu .Križ s križi" iz leta 1981, kjer govori 
o medvojnih razmerah na Koroškem, o prisilnem 
izseljevanju Slovencev, po anštusu in med vojno, 
in o uničenju celotne pesnikove družine. 2e pred 
tem romanom se je Polanšek ukvarjat s proble
matiko, ki je značilna za koroškega človeka, 
v ciklusu novel, ki nosijo skupno ime .Velike 
sanje malega človeka" iz 1972. leta. Podobno 
tematiko zasledimo tudi v najnovejšem romanu 
..Bratovska jesen", ki je bi) objavljen v dveh 
delih leta 1981 oziroma 1982. V njem govori 
pisatelj o bratih, ki se kot partizana borita za 
svobodo svoje slovenske koroške zemlje, a pa
deta na okupiranem območju, ne da bi do
čakala svobode.

Polanšek se ukvarja tudi s pesništvom, celo 
s pesmimi za otroke: njegova pesniška zbirka 
.Cinček* iz leta 1972 je namreč trenutno urad

no razredno čtivo na vseh dvojezičnih šolah 
na Koroškem. Njegova prva pesniška zbirka 
.Grape in sonce" je izšla že leta 1966. V njej 
je med drugim zapisal, da je njegova poezija, 
„kot vonj ajdovih žgancev, kot domači črni kruh 
in preprosti jabolčnik*. Tako je Polanšek spo
jen s krvjo in zemljo, da bo vsakomur .razum
ljiv" in .dosegljiv". Leta 1971 pa objavi zbirko 
.Karantanske", kjer govori o sebi in sočloveku 
ter o današnji Koroški. V zbirki beremo tudi 
naslednje verze: .Oče se je boril za cesarja 
— sin je padel v boju proti Hitlerju — tuje 
govorice je vedno več — samo še žebrajo po 
domače — kjer nihče ne zna drugače", ki pred
stavljajo pretresljivo fresko o usodi koroškega 
človeka, ki se mora, danes kot včeraj, iz dneva 
v dan boriti le za obstoj na svoji zemlji, med
tem ko ga nemštvo nenehno ogroža na vsa
kem koraku. .Lipov Bogec" iz leta 1974 pa je 
Polanškova zadnja objavljena pesniška zbirka, 
če izvzamemo drugo zbirko za otroke .Činček 
in Cupka" iz teta 1981. V .Lipovem Bogcu" go
vori pesnik o tem kako se Koroška počasi spre
minja iz kmečke v industrijsko deželo, kako se 
vse to odraža v ljudeh, ki so razdvojeni, sami, 
odtujeni; zato dvigne svoj glas proti vse več
jemu odtujevanju in udari po nagnjenju k po
nižnosti in brezperspektivni jokavosti koroških 
sobratov.

V mnogočem drugačna in enkratna v sodob
ni slovenski poeziji pa je tematika pesnika An
dreja Kokota.

Njegova izpoved je intimnejša, vase oprta, 
njegov klic po enakopravnosti in dostojanstvu 
koroškega človeka je še močnejši, njegov odnos 
do koroške stvarnosti je še .odločnejši*. V 
njegovem delu zasledimo le malo avtobiograf
skih potez temveč občečloveški odpor proti do
ločenemu nevzdržnemu stanju. Kokotova pesem 
je kot en sam klic po odporu proti ponižanju, 
neenakosti in neenakopravnosti: .Napisi — pa
dajo, padajo — v mrak — naše stvarnosti — 
v prepad — med besede sožitja".

Medtem ko pozna Valentin Polanšek tudi ve
selje, sonce, lepoto ženske in svoje dežele, vi
no, ljubezen, samoto, toplino koroške doma
čije, pa tudi ponižanje, neodmevnost pri so-

deželanih in celo gorenje domačega kraja, ,ni 
v Kokotovi poeziji enega samega nasmeha, ene 
same vesele, nagle kretnje", kot je zapisal 
Matjaž Kmecl.

Tudi Andrej Kokot ima za sabo že vrsto ob
javljenih del: .Zemlja molči" iz leta 1969, .Ura 
vesti" iz leta 1970, medtem ko izda leta 1972 
kar dve pesniški zbirki: .Pesniški list štev. 9" in 
.Cujte, zvonovi pojo". Pesnitvi sta nastali ok
tobra istega leta, ko so nemški skrajneži, a ne 
samo oni, v 205 koroških vaseh podirali dvoje
zične krajevne napise. Takrat je med drugim 
zapel: .Mrtvaški zvonovi pojo sto let in še več 
— in oznanjajo našo smrt — a ne dočakajo 
napovedanih sprevodov" (iz zbirke .Čujte zvo
novi pojo".)

Leta 1974 objavi novo zbirko in sicer .One
melo jutro", ki govori o neodmevnosti zahtev 
koroških Slovencev v nemški javnosti: .Moja 
beseda je obležala — ob zidu sovraštva. — 
Nad njo se razlega simfonija — neizrečene lju
bezni in obupa nad tujimi zvoki — ki so ubili 
njeno dobroto". Leta 1976 je na vrsti zbirka 
.Nekje pa pesmi pojo", medtem ko leta 1978 v 
Darmstadtu izide v nemščini napisana pesnitev 
.Die Totgeglaubten". Končno objavi leta 1979 
pri Cankarjevi založbi v Ljubljani do takrat 
svojo najbolj doživeto delo .Kamen molka", o 
katerem je Matjaž Kmecl v spremni besedi med 
drugim zapisal: .Dežela Kokotovih pesmi je de
žela brezvestja, nemoči, žolča, brezupa, mraka, 
strahu, groze, strupov, tulečih pošasti; čas njego
vih pesmi ni čas nežnih čustev. Skoraj ni sloven
skega pesnika, pri katerem bi se elegičnost sveta 
kazala v tako neizprosni, dosledni, črni podobi", 
a vendarle, in to Kmecl zelo močno poudarja, 
so Kokotove pesmi, .vera na smrt obsojenega v 
človečnost, v smisel zvestobe in identičnosti", kar 
je prvo in najgloblje sporočilo tega tenkočutne
ga koroškega pesnika. Proti koncu lanskega leta 
je izšla še Kokotova zadnja pesniška zbirka 
.Kaplje žgoče zavesti", kjer ponovno najdemo 
za pesnika tako značilno tematiko.

Predavanju v Vidmu je sledila izredno za
nimiva, tehtna in konkretna debata o politični, 
kulturni in gospodarski stvarnosti današnje Ko
roške in o vlogi pesnika v njej.
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Vrba - prisrčna prireditev 
šolskih otrok

V soboto 7. maja je Slovensko 
prosvetno društvo „Drabosnjak" na 
Kostanjah vabilo na šolsko prire
ditev pod naslovom „Kind aktiv — 
otrok ustvarja", ki se je odvijala v 
dvorani občinske hiše v Vrbi. V 
okviru te prireditve so nastopali šo
larji ljudskih šol s Kostanj, Vrbe, 
Slovenjega Plajberka in otroški 
zbor iz Rožeka.

Zbrano publiko v dvorani je po
zdravil učitelj iz Slovenjega Plaj
berka Kristijan Zeichen in ob tej 
priložnosti izrazil željo po bolj tes
nem sodelovanju med učitelji starši 
in šolarji. Tudi povezavo med posa
meznimi točkami programa je imel 
učitelj Zeichen.

Vsi, ki smo se udeležili te šolske 
prireditve smo bili prijetno prese
nečeni, kaj vse zmorejo šolarji, če 
so v rokah prizadevnih pedagogov. 
Obema kreatorjema Moniki in Kri
stijanu k temu podvigu iskreno če
stitamo,. prav tako pa SPD „Dra- 
bosnjak", da je to prireditev spra
vilo na vrbski oder.

Rožečani so bili tokrat tisti, k< so 
otvorili in zaključili to uspelo mla-

Lovski ples 
v Železni Kapli

Na dan volitev v nedeijo 24. apri
la, je bila v hotelu Obir prijetna lov
ska prireditev „lovski ples", ki je bil 
tokrat že šestič. Zbralo se je lepo šte
vilo lovcev in prijateljev te zelene 
druščine. Prireditev sta kreirala znani 
ansambel ..Planinski sekstet" in lov
ski pevski zbor, ki je spet enkrat po
kazal, da je zelo priljubljen med na
šim ljudstvom, še prav posebno pa 
med lovci. Uvodoma je zapel lovski 
zbor, nato pa je zbrano publiko, med 
njimi okrajnega lovskega referenta 
Franca Kučherja in jugoslovanskega 
konzula Alfonza Naberžnika s sopro
go pozdravil predsednik lovske dru
žine Erni Župane.

Po odpetju lovskega zbora je bila 
otvoritev plesa, ki je trajal do zgod
njih jutranjih ur. Na tej lovski pri
reditvi so prišli vsi na svoj račun, ta
ko ljubitelji petja kot glasbe in pa 
tudi tisti, ki radi poslušajo, ko lovci 
pripovedujejo o svojih lovskih doživ
ljajih, ki so znani pod imenom lovska 
latinščina.

Lovski zbor, ki je pel na tej prire
ditvi in jo tako popestril, vodi Joško 
Wrulich. Do lanskega leta je ta zbor, 
ki je bil ustanovljen 1976. leta, vodi) 
glasbeni učitelj in lovec Vladimir 
Prušnik. Iz zdravstvenih razlogov pa 
je lansko leto preneha! z dirigiranjem. 
Kot že ime pove nastopa omenjeni 
zbor v glavnem na lovskih prire
ditvah. Sestavlja ga 20 lovcev in je 
prava koroška posebnost. Ob dnevu 
žena je nastopi! v Žetezni Kapti in 
pred nedavnim tudi v Solčavi. Če
prav je izrazit lovski zbor, se ga za
radi priljubljenosti radi poslužujejo 
tudi nelovci, kar je seveda prav. Pev
ci imajo tako več možnosti nastopa
nja in s tem še večje možnosti razvo
ja oz. izpopolnjevanja.

dinsko prireditev. To je bil otroški 
rožeški zbor, ki je pod vodstvom 
Gertije Valentinih zapel več pesmi 
v slovenskem in nemškem jeziku. 
Šolarji iz Slovenjega Plaiberka so 
zapeli dve pesmici in nastopili z 
dvema kratkima igricama in se od
likovali z izredno prisrčnostjo. Do
mačini iz Vrbe so dali glasbeni pri
spevek — nastop treh instrumen
talistov. Ljudska šola na Kostanjah 
pod vodstvom Monike Zeichen pa 
se je najbolj pripravila, saj je dala 
pester, bogat in kvaliteten pro
gram, s katerim je nastopila že v 
Celovcu na pedagoški akademiji v 
okviru tedna „Darstellendes Spiel" 
(upodabljajoča igra). Program je 
vseboval pantomimo, senčno igro 
in dva plesa. Kostanjški šolarji so

Dež in veter sta bila — podobno 
kot lansko leto — spet spremljeval
ca nedeljskega srečanja zamejskih 
planincev s prireditelji planinci Pla
ninskega društva Nova Gorica. Že 
več tet prireja v mesecu maju PD 
Nova Gorica srečanja z zamejski
mi planinci na Trstelju. To je 643 m 
visok hrib med Novo Gorico in Tr
stom, na katerem se nahaja prijaz
na Stjenkova koča in s katerega je, 
seveda če je lepo vreme, lep raz
gled na morje. Zaradi slabega vre
mena je odpadel kulturni program, 
ki ga po navadi kreirajo šolarji 
glasbenih šol. Kljub temu pa je bilo 
prisrčno vzdušje, morda še bolj pri
srčno kot pa če bi bilo lepo vreme 
in bi šlo vse strogo uradno po pro
tokolu.

Spet smo bili zbrani planinci za
mejci iz Avstrije in Italije - zastop
niki planinskih društev Trst, Gorica 
in Celovec in se skupno z organi
zatorji poveselili ob petju in glasbi. 
S planinci iz Nove Gorice nas ve-

odigrali svoje vloge kot kakšni pro
fesionalci.

Zbrana publika je z velikim na
vdušenjem in ploskanjem nagradila 
mlade umetnike, kar so vsekakor 
zaslužili. Škoda je le, da te popol
danske prireditve niso obiskali za
stopniki javnega življenja, ki so s 
tem zamudili lepo priložnost spo
znati mlade talente, ki obetajo, če 
se jih primerno motivira, da bodo 
igrali važno vlogo v koroškem kul
turnem prostoru. V zvezi s to ugo
tovitvijo pa igrajo važno vlogo tudi 
starši, ki naj svoje otroke navdušu
jejo za tovrstno kulturno delo. Res 
srečni smo lahko, da imamo tako 
prizadevne učitelje, ki se dobro za
vedajo svojega poslanstva, da se 
morajo z vsemi razpoložljivimi moč
mi prizadevati za dobrobit svojih 
varovancev — šolarjev.

Spored je bil dvojezičen. Obema 
učiteljema sestri in bratu Moniki in 
Kristijanu Zeichnu k tej uspeli pri
reditvi iskreno čestitamo.

žejo že večletni tesni prijateljski sti
ki in tako je bila spet priložnost, 
da smo se pomenili o nadaljnjem 
skupnem sodelovanju. Tako jih bo
mo meseca julija povedli na naj
višji vrh Kreuzeckove skupine Po- 
linik (2780 m), ki je najnovejši vrh 
Poti prijateljstva (namesto Konig- 
stuhla). Seveda na tem srečanju tu
di ni manjkalo šaljivih prizorov, kot 
na primer „krščevanje" tistih, ki so 
prišli prvič na Trstelj. Med „žrtva- 
mi" sta bila tudi dva naša člana 
delegacije .tako da sta imela te
žave pri seji na dolgi vožnji nazaj 
na Koroško. Prihodnje srečanje z 
zamejskimi planinskimi društvi pa 
bo že prihodnji mesec 19. junija, 
priredilo pa ga bo Slovensko pla
ninsko društvo Trst. Kot smo zvede
ti, bo na programu izlet po robovju 
hribov nad tržaškim zalivom, potem 
pa vesela družabnost. Slovensko 
planinsko društvo Celovec bo za ta 
izlet, če bo dovolj prijav, organizi
ralo avtobus, ki bo vozil preko Ljub
ljane v Trst in od tam skozi ro
mantično soško dolino in preko Vr
šiča spet nazaj na Koroško.

Torej še enkrat; nedeljsko sreča
nje s primorskimi planinci iz Italije 
in matične dežele je bilo kljub sla
bemu vremenu izredno prisrčno, 
predvsem zaradi tega, ker smo ime
li Korošci in Primorci, ki smo geo
grafsko med seboj kar precej od
daljeni, spet lepo priložnost utr
diti prijateljske stike in izmenjati 
izkušnje in misli. Poleg tega pa 
smo kot zamejci tudi zainteresirani, 
da gradimo mostove prijateljstva 
med planinci večinskega naroda in 
tako ustvarimo vzdušje medseboj
nega razumevanja, to je tiste ple
menite miselnosti, ki jo znamo 
iskreno gojiti predvsem planinci.

Družba, ki upravlja zaščitene delavnice na Koroškem vabi na

teden odprtih vrat
S KULTURNIMI PRIREDITVAMI 

V CELOVŠKEM OBRATU FISCHLSTRASSE 40

SPORED:
H Ponedeljek )6. 5. 1983 ob 14. uri OTVORtTEV ob sodelovanju vojaške 

godbe, nato ogled naprav zaščitene delavnice in razstave 
ob 16. uri dia-predavanje

H Torek 17. 5. 1983 od 8. do 16. ure ogled naprav zaščitene delavnice 
In razstave — ob 19.30 uri javna vaja pevskega zbora (Seltenheimer 
Chor)

H Sreda 18. 5. 1983 od 8. do 16. ure ogled naprav zaščitene delavnice 
in razstave — ob 18.30 uri Wilhe[m Rudnigger bere lastne pesmi in 
diskusija z razstavljajočimi umetniki

H Četrtek 19. 5. 1983 od 8. do 16. ure ogled naprav zaščitene delavnice 
in razstave — ob 10. uri informativno zasedanje deželnega invalid
skega urada za Koroško — ob 19.30 uri Pevski koncert v Domu glas
be, pojejo vetrinjski gimnazijci.

Sima Pavel - 60-letnik
Včeraj je .Sirna Pave/ p<L LeLttotr- 

Pave/ /z Pa/pač v ^rog% r/raž/ne, so- 
ror/n/^ov /n pr/jaže/jev o^Paja/ svoj 
60. ž/v/jenjs^Z jrr^Z/ej.

/a/n/anta poznamo Lot č/ove^a, L! 
zagra/n vsaLo stvar pošteno v ro^e Zn 
je r/a/eč po Korošci znan, ne /e ^ot 
zaver/en S/venec, temveč tar/Z Lot mož 
z neverjetno energijo. Po po^/Zca ^met 
je s svojimi prZr/nlmZ rokami o/? po
moč/ žene Zn otroL, /<%LLo /n reL/Z Zz 
nič (s^er/enj požgan, čhša na ^apeaj, 
astvarl/ /epo naprer/no Lebnovo kme
tijo. Pave/ se nZLo/Z ni zanaša/ na 
IpeLMLtcZjf, vse L<zr je astvarl/, je r/e- 
jans^o prigara/. Čeprav Zrna po/ne 
roLe r/e/a na kmetiji, rar/ pomaga so
sedom Zn ga /e-tl ze/o spostajejo.

Pave/ Zz/raja Zz znane Ko/?anove 
<čražZne Zz sser/njl/? Deščic, Ljer se je 
po vojni or/vlja/o živahno naror/no 
žlv/jenje. Pave/ Zrna tri sestre Zn dva 
/rrata (so vsi poročenlj mer/ katerim/ 
v/ar/a neverjetno medsebojno prija

teljstvo, L! se demonstrira v medse
bojni pomoči po nače/a vsi za enega 
eden za vse. 7o prisrčno medsebojno 
razamevanje med ožjimi sorodnlbl je 
prlved/o med /jadrni do vzdevba na 
Aobanov „b/an", na baterega so /ab- 
bo samo ponosni. V teba /et se je Ko- 
banov Pave/ bo se je priženi/ b Lebna 
v sosednje Pa/pače, pre/evl/ v Lebno
vega Pave/na. Kot v m/adlb /etlb, ta
bo je Pave/ še danes motor narodnega 
gibanja v domačem braja, saj podpira 
vsabo dejavnost, bi je v borlst naši 
narodni sbapnostl.

Naj ob tej prZ/ožnostZ omenimo, da 
je bi/ Pave/ po vojni podpredsednlb 
Zveze s/ovensbe m/adlne, deset/etja 
odbornlb OP- DPDL Zn ZPO, da ma 
je bl/a zaapana bandldatara v boro- 
šbo bmetljsbo zbornico . . .

Pav/Zja Plml ob njegovem praznlba 
Zsbreno čestitamo z že/jo, da bi bi/ še 
naprej tabo prizadeven, obenem pa 
ma že/Zmo mnogo sreče Zn zdravja.

Srečanje zamejskih planincev

VABILO
Odbor šolske skupnosti na Zvezni gimnaziji za Stovence v Ce- 
iovcu priredi v nedeljo, dne 15. maja 1983, ob 14.30 uri v veliki 
dvorani Deiavske zbornice v Celovcu

Šolsko akademijo
KOROŠKA V PESMI, BESEDI IN SLIKI 

Akademijo bodo učenci predvajali tudi v soboto 14. maja 1983, 
ob 20.00 uri v kino dvorani na Bistrici v Rožu.
Na sporedu so pevske in instrumentalne točke, telovadni nastopi 
in recitacije.
Kot gost nastopa Slovensko prosvetno društvo Kočna iz Sveč. 
Pred in med prireditvijo bomo prodajali ploščo in kaseto gim
nazijskih zborov.

Za Odbor šoiske skupnosti 
na Zvezni gimnaziji za Slovence 
rav. dr. Reginaid Vospernik I. r.

Teden odprtih vrat v obratu 
Fischlsiedlung-Werk II

Dežela Koroška se v obliki tako- 
imenovanih ..zaščitenih delavnic" 
zelo prizadeva, da bi bili tudi gi
balno prizadeti enakopravno uvr
ščeni v dejavnost človeške družbe. 
Medtem ko je v drugih zveznih de
želah Avstrije zaposlitev v omenje
nih zaščitenih delavnicah še v otro
ških povojih, ima Koroška že dva 
takšna delovna obrata v Celovcu, v 
načrtu pa sta še dva in sicer v La
botski dolini in na Dobrovi (med 
Baškim jezerom in Beljakom). V teh 
zaščitenih delavnicah imajo mož
nost zaposlitve ljudje, ki zaradi gi
balne prizadetosti ne morejo biti 
vključeni v splošni delovni trg. V 
teh delavnicah jim je omogočeno 
delo s plačo po kolektivni pogodbi 
in s socialnim zavorovanjem. Zgu
be, ki so v takšnih podjetjih neiz
ogibne, krijeta zvezno ministrstvo 
za upravo in dežela, vsaka po 50 
odstotkov. Kot že omenjeno sta v 
Celovcu dva obrata družbe, ki 
upravlja zaščitene delavnice na Ko
roškem. Prvi je za slepe, ki je začel 
obratovati 30. 1. 1981 in je v njem

Slovensko prosvetno društvo 
„Zarja" v Železni Kapli vabi 
na uprizoritev igre

Otona Župančiča 
VERONiKA DESENIŠKA 

v soboto 14. maja 1983 ob 
19.30 uri v farni dvorani v Že- 
iezni Kapli.

zaposlenih 29 ljudi, od teh 27 priza
detih. Drugi obrat Fischlsiedlung* 
Werk II pa je bil dograjen 21. 12. 
1981. Stroški zanj so znašali 35 
milijonov šilingov. V tem obratu je 
zaposlenih 82 ljudi, od teh 61 pri' 
zadetih. Ko bosta obratovali tudi 
ostali dve delavnici, bo na Koro
škem skupno zaposlenih 150 do 
200 prizadetih.

Družba zaščitena delavnica Ko
roške deluje na osnovi, da je treba 
pomagati prizadetim, to je, da se 
jim omogoči vključitev oziroma za
poslitev na svobodnem delovnem 
trgu. Tretji obrat Na Dobrovi bo 
predvidoma odprt še letos.

Tu gre torej za plemenito dejav
nost, o kateri se mnogo premalo 
ve v javnosti. Da pa bi se o tem 
več zvedelo, bo Družba zaščitena 
delavnica Koroške skupno s Kultur
nim referatom mesta Celovec, de
želno galerijo in Deželnim invalid
nim uradom v času od 16. do 19- 
maja v naselju Fischlsiedlung 
VVerk II priredilo takoimenovani „16* 
den odprtih vrat".

Otvoritev bo v ponedeljek 16- 
maja ter možnost ogleda obrata do 
19. maja. V okviru tega tedna od
prtih vrat bo na sporedu kulturni 
del s pevskim nastopom, branjem 
lastnih del pesnika VVilhelma Rod' 
niggerja, razstava koroških umetni
kov, zaključno pa bo v veliki dvora
ni Doma glasbe koncert gimnazij* 
skega zbora iz Vetrinja. Izvajanja 
umetnikov in pevcev so zastonj ^ 
korist prizadetim.

Trebinja pri Šentilju
Prejšnji teden smo spremili k zad

njemu počitku na šentiljsko poko
pališče Milko Volk s Trebinje. Po 
kratki bolezni je v 73 letu starosti 
umrla v celovški bolnišnici. Pokoj
na Milka je bila doma na Primor
skem. V prvi svetovni vojni, ko so 
Italijani napadli Avstrijo in se je 
fronta približala tem krajem, je pre
bivalstvo zbežalo z vojnih prizorišč, 
tako tudi Milka s starši in dvema 
bratoma, od katerih je eden že 
umrl. Koroška jim je postala druga 
domovina. Milka je bila izučena ši
vilja in ker ni imela zadostnih let za 
upokojitev, je še do pred kratkim 
hodila na delo v hotel Casino v 
Vrbo (glej zahvalo družine Otto

Bulfon). Milko poznamo kot tiho. 
prikupno, skromno ženo in zaved
no Slovenko, ki je zelo rada obl* 
skovala slovenske prireditve. Mil^ 
ni bila poročena. Živela je skupn° 
z bratom Fridijem v novi hiši — 
so živeli v Martinovi kajži — ki so 
jo zgradili Milka, Fridi in Rudi, k' 
pa je že umrl. Nenadna smrt ph' 
ljubljene Milke je močno prizade* 
ta javnost, še bolj pa njenega bre* 
ta Fridija, ki je ostal sam in še be* 
težen.

Pokojno Milko, to tiho skromne 
ženo bomo ohranili v častnem spe* 
minu. Težko prizadetemu bratu 
diju izrekamo naše globoko sožalje-

Kotmara vas
Pred kratkim je mešani pevski zbor 

Gorjanci v Kotmari vasi v ožjem kro
gu proslavljal 78. življenjski jubilej 
Uršije Kulnik iz Novega sela pri Kol
mani vasi.

Zaslužno prosvetno delavko, ki je 
bila marljiva igralka na domačem 
odru, je skromna slovesnost pri Ma- 
rinjaku v Kotmari vasi in domača pe
sem zelo ganila, prav posebno pa vse 
čestitke in mnoge dobre želje.

Dober odziv pa je imel spet dvo
dnevni izlet SPD Gorjanci na Južno 
Tirolsko. Pod organizator.ičnim vod
stvom Hanzija Waschniga (pd. Gva- 
žarja) se je 30. aprila in !. maja pe
ljalo po dolomitski cesti z avtobusom 
podjetja Sienčnik nad 50 Kotmirča-

nov sKozt zamrmve gorate p"-- 
Južnega Tirola. Na več kot 800 
dolgi progi smo občudovali naravr^ 
lepote te zanimive dežele s svojimi J'' 
sokimi gorskimi prelazi in ozkim, 
loma redko poseljenimi dolinam'! k' 
jih — kot v dolini Etsch/Adigc *"T 
pokrivajo vsepovsod sadovnjaki in V 
nogradi. Videli smo gospodarsko

živi tudi od turizf^
:č*

vito deželo, ki
in zimskega športa. Marsikateri 
jezični napis na krajevnih tablah,-P^ 
slopjib in uradih je opozarjal, 
tej deželi živijo poleg nemškogovohj.
čih Južnotirolcev, še Italijani in tu
Ladinci, ki jih pa nemškogovote
večina vedno bolj skuša potisniti ^ 
rob.
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Letni koncert glasbene šole v znamenju
malega jubileja

Letni koncert slovenske koroške 
9!asbene šole, ki deluje pod okri
ljem obeh centralnih kulturnih or- 
9anizacij, Slovenske prosvetne zve- 
^e in Krščanske kulturne zveze, je 
Prejšnjo sredo v javnem studiu ko
roškega radia brez dvoma bil mo- 
^an odraz uspeha delovanja te na- 
^e glasbeno pedagoške aktivnosti. 
^ če pomislimo, da je šele pred 
Petimi leti — na pobudo SPD „Edi- 
lost" v Pliberku in s pomočjo SPZ 
Prišlo do prvih zametkov glasbene 
^ole oziroma pouka, potem lahko 
rečemo, da je to bil pogumen ko- 
[ak, saj danes do mala v vseh več- 

naših društvih in središčih po- 
1eka glasbeni pouk, katerega obi- 
skuje okoli dvesto otrok. Seveda pa 
bi bila velika pogreška, če v tem 
Poročilu ne bi zapisali, da glavno 
skrb za potek pouka nosijo glasbe
ni učitelji, ki prihajajo iz matične 
Slovenije, iz njenih obmejnih glas
benih šol.

Da trud, ki ga v šolo vlagajo uči- 
^iji, učenci in obe osrednji kultur
ni organizaciji, že nosi bogate sa
dove, smo doživeli na letnem kon
certu v Celovcu, kjer so se nam 
Predstavili učenci posameznih po
družnic glasbene šole na Koro
škem, že samo dejstvo, da so pri

sporedu nastopali sami mladi učen
ci in učenke, ki so vrhu tega poka
zali, da svoje inštrumente odlično 
obvladajo; s komadi, katere so iz
vajali pa so potrjevali, da s pomoč
jo pedagogov spoznavajo in odkri

vajo glasbo mednarodnih mojstrov. 
To so mladi glasbeniki pokazali ta
ko v solističnih kot v skupinskih na
stopih. Čeprav je na sporedu bilo 
predvidenih kar 39 točk (izvedenih 
pa 36) se je koncert razvijal hitro 
in (kakor je razvidno s posnetka) v 
zadovoljstvo številnih obiskovalcev.

Povsem soglašamo s Herbertom 
Seherjem, ki je v imenu glasbene 
šole v svojem pozdravnem govoru

menil, da bo v bodoče treba dejav
nost šole usmerjati tako, da bomo 
koroški Slovenci v doglednem času 
prišli do svoje godbe na pihala, to
rej, da bi se v nekem kraju mla
dinci odločili za uk inštrumentov,

ki bi dovoljevali sodelovanje v ta
kem ansamblu. Letni koncert v Ce
lovcu tako upanje vsekakor upravi
čuje, morda bomo kaj takega do
živeli kmalu, mogoče za desetlet
ni jubilej obstoja glasbene šole.

Obisk koncerta predsednika ZSO 
dipl. inž. VVieserja, tajnika NSKS 
VVedeniga, konzula Naberžnika, 
dvornega svetnika dr. Apovnika, po
trjuje, da predstavniki naših organi
zacij in matične domovine skrbno 
spremljajo razvoj slovenske glas
bene šole na Koroškem.

Ob tej priložnosti pa seveda ni
kakor ne moremo mimo dejstva, da 
slovenska glasbena šola s strani 
koroških oblasti ne dobiva ustrez
ne podpore, čeprav bi po njeni de
javnosti morala biti deležna iste 
pozornosti kot tovrstne nemške šo
le, ki nimajo nikakršnih finančnih 
težav, ker le-te v glavnem nosi de
žela. Zato tembolj gre priznanje 
vsem našim funkcionarjem, ki se 
udejstvujejo v tej smeri, posebno 
pa vsem glasbenim učiteljem.

ZVEZA SLOVENSKE MLAD!NE V CELOVCU 
vabi na

večdnevni izlet ob Dnevu mladosti 
(25. maja 1983) v Beograd

Na sporedu je med drugim ogled zanimivosti mesta Beograd 
ter udeiežba zakijučne prireditve Dneva miadosti.
Odhod iz Ceiovca je 24. maja 1983 ob 18. uri izpred sedeža 
Zveze siovenskih organizacij, Gasometergasse 10, Ceiovec. Po
vratek iz Beograda je predviden dne 26. maja 1983.
Prosimo, da prijave pošijete do 20. maja 1983 na nasiov 
ZSM, Gasometergasse 10-t Prijavite se iahko tudi po teiefonu 
(0 42 22) 32 5 50 aii 33 1 09. Odbor

Teden s koroškimi Slovenci 
v galeriji Hildebrand

V dneh od 2. do 6. maja je v 
celovški galeriji Hildebrand po
tekal teden s koroškimi Sloven
ci, katerega prireditelji so bili 
Akcija koroških kristijanov za 
sporazumevanje med narodnost
nima skupinama, Arbeitskreis 
galerie Hildebrand, Evangeli- 
sches Bildungsvverk, Katoliška 
prosveta in Mohorjeva.

Pričetek prireditev je bil ved
no ob večernih urah; kot prvi pa 
se je z branjem iz svojih det 
predstavil mladi koroški pisatelj 
Janko Ferk, istočasno pa so od
prli tudi likovno razstavo Karla 
Vouka. Za tem je dr. France 
Merkač predstavil knjigo „lch 
bin mehr S!owene gevvorden", 
kateri je sledil tudi razgovor o 
kolodvorski akciji. Ravnatelj dr. 
Reginald Vcspernik je ob 25-let- 
nici slovenske gimnazije imel re
ferat o pomenu ustanove. Temu 
je sledil pogovor o dvojezični 
vzgoji - izkušnje iz otroškega 
vrtca in iz šole pri katerem so 
sodelovali Ewa!d Krainz, Dr. Ro
bert Saxer, Tomaž Ogris in

Franc Kukoviča. Teden s koro
škimi Slovenci pa so zaključili 
s pogovorom o galeriji s pod
naslovom ..Mostovi, ki se jih iz
ogibamo — kulturno delo in spo
razumevanje v deželi"; kot dis- 
kutanti pa so sodelovali dr. Jan
ko Zerzer, dr. Robert Saxer, 
Jože Kopeinig, Marija Halmer, 
dr. Pavel Apovnik, arh. Ernst Hil
debrand in Adolf Scherer.

Čeprav prireditev ni zabeležila 
prevelike udeležbe, zlasti s stra
ni večinskega naroda, je vseeno 
bila koristen prispevek k poizku
su zbliževanja med obema naro
doma v deželi, kar je brez dvo
ma iskrena demonstracija vseh 
sodelujočih in udeležencev. Po
sebno je prišlo do izraza, da je 
postavljanje mostov med obema 
narodoma možno na kulturnem 
področju, tam, kjer pa bi moralo 
priti do odločilnih korakov — v 
politiki oziroma pri oblasteh, pa 
vse zastane in zbledi v tipični 
koroški stvarnosti, kjer za težnje 
koroških Slovencev pač ni in ni 
posluha.

Folklorni ansambel Šota iz Prištine 
bo gostoval v Šentprimožu

Slovensko prosvetno društvo .Dani
ca" v Šentvidu v Podjuni se pripravlja 
na enkratni kulturni dogodek. V sobo
to 23. maja bo v kulturnem domu v 
Šentprimožu sprejelo v goste enega iz
med najboljših jugoslovanskih profesio
nalnih folklornih ansamblov Šota iz Pri
štine.

Ljubiteljem folklorne umetnosti lahko 
sporočamo, da ima ansambel Šota za 
seboj več kot 3000 nastopov. To pome
ni, da je nastopal v skoraj vseh večjih 
kulturnih centrih Jugoslavije, posebno 
pa je bil uspešen ob svojih gostovanjih

v inozemstvu, saj je gostoval v Franciji, 
Holandiji, Belgiji, Luxemburgu, v Švici, 
Nemčiji, Sovjetski zvezi, Bolgariji, Tur
čiji, Avstriji, Albanii, Italiji, Tunisu, Li
biji, Iraku, Jordaniji in še mnogih dru
gih državah.

Ansambel Šota je za svoje koncert- 
no-folklorno delo prejel številna pri
znanja in nagrade doma in v tujini, 
zadnjo, Vukovo nagrado 1982 za 
uspešno delovanje na področju kulture. 
Folklorni ansambel Šota šteje 45 čla
nov. V svojem repertoarju ima plese in 
pesmi jugoslovanskih in drugih naro
dov, kar pomeni, da bo lahko zado
volji) še tako razvajenega ljubitelja 
folklorne umetnosti.

Folklorni ansambel Šota bo Koroško 
in Primorsko obiskal ob svoji turneji po 
Sloveniji, kjer bo imel deset nastopov. 
Kot že zapisano bo 28. maja nastopil v 
Šentprimožu in sicer ob 20.30 uri. Lju
bitelji folklore Sentvidčani že danes 
prisrčno vabijo.

Želite vezan

MLADI ROD
LETNIK 1982/83?

Naročite ga pri uredništvu
9021 Ceiovec/Klagenfurt 
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Prispevki k zgodovini Dvom nad Vrbo
^ ^ako je ime! A. Prusnik v Dvorcu v zakupu 

za katere je plačeval bratovščini letno 
denaričev. Aieksej Štreki v Vogličah (Win- 

2 ^r<) je imel v zakupu štiri svinje in piačeva! 
pf 18 denaričev letno. Lenart v Gorjah je 
^vcval za štiri svinje 8 denaričev. Tomaž 
! "ler pri Gornjem mlinu je imel v zakupu 
I avo jn ^ njo dajal bratovščini 18 denaričev 

Vid Wolff v Dvoru je ime) v zakupu 
in plačeval za njo 4 denariče in ! vi- 

§ p' Prav toliko Matej Perčej pri Kloštru (Zu 
iJt) za eno svinjo.

^\jato sledi v urbarju vpis desetin, ki jih je 
j^kokratni dvorski vikar pobiral v krajih Gor 

^rba ob jezeru, Trešiče, Dvor, Črešnjc 
]^**schdorf) in Vogliče. 13. junija i595 je ta- 

vikar in škofijski komisar pri cerkvi 
.Miklavža v predmestju Beljaka Sebastijan 

p?hwurm vpisa.) v urbar, da je v tem letu 
^ ^al desetino v Dvoru cn, ker ni bilo v Dvo- 
V t'! .arja, ob navzočnosti Urha Para, vikarja 

nad Vrbo (Lind ob Velden), ki je so- 
*l?v!jat tudi župnijo Dvor.

Sest'- Sebastijan Močeradnik je leta i58C 
avil tudi urbar nadarbine župnije Dvor s 

s&t^ Vsebino: Šest podložnih kmetij plačuje dc- 
ajd'"?' vikar pa pobira bero v siru, senu, repi. 
k '. 'n drugem v vsej fari. Kmetje morajo vi

la pripeljati tudi drva, in sicer po potrebi

vsak faran po en voz. Ta filiala Dvor leži dve 
milji od Beljaka proti Celovcu.

Vikar Sebastijan Močeradnik (Nemci so ga 
prekrstili v Moltwurma) je bil postavljen dne 
9. maja 1582 za vikarja in škofijskega komi
sarja župnije sv. Miklavža v predmestju Be
ljaka; tega dne je namreč miklavško župnijo 
vizitiral kanonik iz Ljubljane, ki je tamkajš
njega vikarja Fortunata Mayerho!d (Marolt) 
zaradi slabega obnašanja in zaradi zapravlja
nja odstavit, ker je napravil mnogo dolgov. Vi
karja Fortunata Mayerho)d pa je postavi) za 
vikarja vDvoru.

Ker pa se je vikar Mayerbold tudi v Dvoru 
slabo obnašal, ga je stolni kapitelj v Ljubljani 
tudi tam odstavil. Medtem je grof Kheven- 
huller nastavil v Dvoru protestantskega du
hovnika, ki ga je ljubljanski stolni prošt od
stavil in imenoval dne 4. 7. 1585 Mateja Tei- 
nacherja za vikarja v Dvoru. Tega vikarja 
so protestantski nameščenci grada in gospostva 
Landskron stalno preganjali. Leta 1586 poro
ča vikar Teinachcr stolnemu kapitlju v Ljub
ljano, da ga je oskrbnik grada in gospostva 
po deželskem sodniku v Vrbi ob jezeru po
zval, naj pride na zaslišanje v hišo gospostva 
Landskron v Beljaku pod obtožbo, da je v 
cerkvi v Vrbi ob jezeru govoril s prižnice zo
per evangeličanske predikante; zaradi te pri

dige je grajski oskrbnik hotel vtkarja kazno
vati, vikar pa se je temu uprl. Oskrbnik gra
da in gospostva Landskron se je tudi pritožil, 
da vikar Teinacher ni bit prezentiran od stfa- 
ni gospostva Landskron, ki ima nad vsemi žup
nijami beljaškega cerkvenega okrožja patro- 
natske pravice. Tainacher v tem pismu nadalje 
poroča, da noben faran noče več prevzeti služ
be cerkvenega ključarja, ker nima cerkev ni- 
kakih dohodkov več. Grajski oskrbnik pobira 
od kmetov ves denar, ki oripada cerkvi. Na 
dan proščenja morajo farani to, kar pripada 
cerkvi, plačati deželskemu sodniku in njego- 
vemubiriču.

Dne 7. julija 1588 je oskrbnik grada in go
spostva Landskron dal župno cerkev v Dvoru 
po deželskem sodniku in njegovem biriču s 
silo zapreti. Ker je vikar vzel ključ od cerkve 
s seboj v župnišče, so prišli štirje s puškami 
in drugim orožjem oboroženi uslužbenci gospo
stva v župnišče in odvzeli vikarju s sito ključ 
farne cerkve.

Ti primeri nam dokazujejo, da so v dobi 
reformacije v teh predelih Koroške bili pro
testantski krogi močnejši od katoliških.

Sredi devetdesetih let 16. stoletja je bila 
župnija Dvor nekaj časa vakantna, kakor smo 
to videli pri opisu urbarja bratovščine sv. 
Florjana; vikarja je nadomeščal vikar iz Lipe 
nad Vrbo. Ob koncu 16. stoletja je prišel za 
vikarja v Dvor Janez Cunga (Zungga), ki je 
imel še vedno mnogo nopritik s protestanti v 
svoji župniji. Leta 1612 je posla! nadžupniku 
in škofijskemu komisarju pri cerkvi sv. Mi
klavža v predmestju Beljaka Antonu pl.

Strohmayerju seznam oseb v župniji Dvor, ki 
so še vedno luterani: V gradu Vrba so oskrb
nik, vsa njegova družina ter vsa služinčad 
razen ene osebe, protestanti. Neki mizar z 
imenom Jurij pridiga v gradu in v njegovi 
hiši, k njegovim pridigam prihajajo vsi posli 
grofa Khevenhullerja in posli posestnika Pig- 
liarja. Pri gostilničarju Pichlerju imajo svoje 
pribežališče predikanti (Winkelprediger). Cer
kev ima le enega podložnega kmeta, ki ga je 
grof KhevenhtiHer prodal protestantu Pigliar- 
ju in dobil zato 30 goldinarjev nagrade, ki 
je ni izročil cerkvi; cerkveni ključar le s te
žavo dobi za to kmetijo zakupnino. Vikar 
Zungga prosi, naj se prepreči, da bi grof Khe- 
venhulter odganjal kmete od tega, da bi da
jali vikarju in cerkovniku bero v žitu, senu, 
siru in denarju.

28. avgusta 1612 je izdal vikar Strohmayer 
gostilničarju Juriju Pichlerju v Vrbi ob jezeru 
pismeno povelje, da mora kot izgnan prote
stant kmetijo, ki jo ima v zakupu v Dvoru, 
takoj izročiti tamkajšnjemu vikarju Janezu 
Zunggu in cerkvenim ključarjem; pridelke za 
to leto sme po plačilu zakupnine in davkov 
obdržati. V zvezi s tem pismom poroča vikar 
Zungga škofijskemu komisarju Strohmayerju, 
da je gostilničar Pichler dobil komisarjevo pi
smo, ki ga je takoj odnesel v grad Landskron in 
tam dobil zaščito od strani grofa Kheven
hullerja. Pichler je tudi izjavil, da raje vse za
pusti, kakor da bi prestopil v katoliško vero.

fMdgljKjf)
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Andrejevo presenečenje
Med odmorom so otroci stekli na šolsko 

dvorišče. Andrej je sedel na gugalnico zra
ven Gregorjeve. „Včeraj smo dobili čudovi
to presenečenje," je rekel.

„Nov avto?" je vprašal Gregor.
„Ne, nekaj živega je!"
„Najbrž pes," je ugibal Gregor, „a!i pa 

mačka".
Andrej je odkimal.
„Ne! Psi in mačke imajo dlako in brke. 

Naše presenečenje pa nima niti brk niti dla
ke."

Pametne misH
še tako doiga pot se začne s prvim ko
rakom.
Napredek prihaja po kapijicah.
Kdor sam išče nesrečo, jo najde.
Žaiitvi se najboij maščuješ z nasmehom. 
Koiikor ijudi, toiiko okusov.
Čiovek je to, kar sam napravi iz sebe. 
Več je vredna ena priča, ki je videia, ka
kor deset, ki so siišaie.
Čim večji je čiovek, tem večja je ijubez- 
nivost.

) Ljubezen vse premaga.
Najboij neumnemu kmetu zraste najde- 
beiejši krompir.
Znanost se da uporabiti v dobre in sia- 
be namene.
Vsak čiovek se iahko zmoti, toda samo 
bedak vztraja v svoji zmoti.

) Cena spoznanja je draga, 
t Ni ijubezni brez špotovanja. 
t Lepota je naravna dota. 
t Kjer zadostuje brv, ne deiaj mostu.
) Sam sebe žaii, kdor žeti žaiiti drugega. 
) Z dobro voijo začni deio, pa bo iep 

uspeh imeio.
) Laže je zbrati kot obdržati, 
t So ijudje, ki imajo od svojega bogastva 

samo strah, da ga ne izgubijo.
) Za izrečene besede ti iahko je žai, za 

neizrečene nikoii.
) Više ko si, boij si izpostavijen napadom. 
) Kjer je siadkost, je tudi grenkost.
) Žena deia z možem dobro in siabo. 
) Zdravnik zdravi, narava ozdravi.
) Veseio srce kaže mirno vest.
) Vsake oči imajo svojega siikarja.
) Na svetu je večkrat tiče dateč od resnice. 
^ Vino tudi pametne poneumni.
) Ljubeznivost nič ne stane, a z njo se vse 

kupuje.
^ Starega drevesa ni mogoče presaditi.

„Potem mora biti papagaj ali kanarček."
„Tudi perja nima," je odvrnil Andrej.
Prišla je še Sara in začela poganjati Gre

gorjevo gugalnico. Ko ga je porivala više in 
više, je Gregor zavpil: „Hej, Sara, pri An
dreju so včeraj dobili čudovito preseneče
nje. Živo je in nima ne perja ne brk in ne 
dlake. Lahko uganeš, kaj je to?"

„To je čisto lahko," je zaklicala Sara. 
„Že!va je."

„Ni!" je zaklical Andrej," ..Ničesar nima, 
kar bi bilo vsaj približno podobno oklepu."

Sara je nehala porivati gugalnico. „Nima 
dlake, nima brk, nima perja, nima oklepa," 
je rekla. Potem se je zahihitala. „To bo zlata 
ribica! Gotovo je zlata ribica!"

„Tudi zlata ribica ni," je rekel Andrej 
smehljaje. „Ne more dihati pod vodo."

„Že vem! 2e vem!" Gregor je skočil z 
gugainice. ..Gosenica je!"

„Ne, ni," je rekla Sara. ..Nekatere goseni
ce so kosmate. To vem, ker sem eno videla 
na grmu španskega bezga."

Andrej se je zasmejal! „Prav imaš, Sara, 
ni gosenica."

Gregor in Sara ste sedla vsak na svojo 
gugalnico. Vendar se nista gugala. Premiš
ljevala sta.

Andrej je čakal. Potem je vzdihnil: „Saj 
ne moreta uganiti, kajne?"

„Bova," je rekla Sara. „Nikar nama ne po
vej."

Zazvonilo je. ..Pomagal vama bom," je za
klical Andrej. „Po pouku mi lahko povesta,

kaj mislita. Nima zob!"
Ko je Andrej po zadnji uri prišel iz šole, 

sta ga Gregor in Sara že čakala. „Zdaj pa 
veva, kaj je!" je ponosno oznanil Gregor. 
..Rastlina je!" Sara je veselo poskočila. 
..Rastlina nima ne dlake, ne brk, ne perja, 
ne oklepa. Ne more dihati pod vodo in tudi 
zob nima. Kakšne vrste rastlina je?"

„Sploh ni rastlina," je rekel Andrej in za
vil proti domu. „Nič zelenega ni na njem."

Sara in Gregor sta šla počasi za njim. 
Naenkrat je Gregor začel poskakovati. Za
vpil je ..Čebelnjak je, kot ga ima moj brat!"

Andrej se je obrnil. „Saj jih ni več, samo 
eden je in tudi leteti ne zna, ker nima kril."

Sara se je ustavila. Začela je šteti na pr
ste: „Prvič: nima dlake, drugič nima brk, 
tretjič: nima perja, četrtič: ne more dihati 
pod vodo, petič: nima zob, šestič: nima 
oklepa, sedmič: nima perutnic. Kaj naj bi 
to bilo? Pomagaj nama spet, Andrej. Povej, 
česa ima največ?"

Andrej je priprl oči in pomislil: „Kože, se 
mi zdi," je rekel končno.

„Kože?" Sara je presenečeno zameži- 
kala. „Kako naj bi imelo največ kože?"

Gregor je prevrnil kozolec in zavpil: „Zdaj 
pa vem! Uganil sem!"

„Povej!" je zavpila Sara. „Hitro!"
„Kača je!" je ponosno rekel Gregor. „Sa- 

ma koža je je, od glave do repa, tako da je 
ima največ. Imam prav, Andrej?"

„Nimaš." Andrej je zmajal z glavo. „Še 
nekaj vama lahko izdam." Zasmejal se je. 
..Plenice nosi."

..Dojenček? Dojenčka ste dobili?" je za
vpila Sara.

„Tako je!" je rekel Andrej. „Majhno se
strico. Ali ni to čudovito presenečenje?"

Hruška
A/oj JMt je v partizcMf šel
;M jM<i jfa pod M;<jM,
v poMMMo Moč je vrf cvete/, 
j/ovo je??M/ je D%jM.
Odje/ je tj% v srebrn; MtrM, 
jMz TMejo je prer/Mt/,
Mej/tjeM M je MrM 
;M v žojt/ je /zg/M?/

Grfne/o je od vjež gora 
do Maje M!a/e Me,
Mo pa MM je v dMM srca 
vse ža/ojtMeje, t/je.
/) /M prtMeje/ je pozirat*/ 
KMo jeMt zMržte/g — 
..PogMMTMa MM Vse M pr<?v/" 
Ter/aj jeMt ož/veLt.

ČM jpet f poMt/^d cvete/% je 
Ma MajeM! vrt% /trttjM, 
pod Mjo je v tr%v/ gre/a je 
<čoM!ača M/ottjM, 
c/troMČe^, jOMČnatr MtetK/j, 
je ^ Mj; vesM veje/o, 
pojrjja/ j; je v cvetje %/j 
čc/?e/o za češejo.

Ta^raf je JaMt pr/je/ Mazaj, 
oMa/ je jpet pod Arttj^o, 
po/ožd prav pod MjeM jjjaj 
je partrzaMj^o pMj^o.
A/oČMo tMt jt/jMt/ je ro^o, 
o/* MreMr v travo jede/;
,,Hej/ V rej jejeMi' Z?o /epo/
^ te/*oj č*OM! Z;raj^e jede//"

Če slišimo besedo orkester, so nam 
ušesa nenadoma polna glasbe in 
pred očmi zagledamo oder in na 
odru glasbenike z glasbili in pred 
orkestrom dirigenta z dirigentsko 
palico v roki.

Orkestrov imamo več vrst. Imamo 
trio, v katerem igrajo trije instru
menti; kvartet, v njem so štirje in
strumenti; pa kvintet, sekstet, oktet. 
Imamo komorne orkestre, pihalne 
orkestre, ki jim pravimo tudi god
be na pihala. Plesne orkestre, re
vijske orkestre, narodne orkestre. 
Vsak od teh igra posebno glasbo 
na svoj način.

limamo tudi orkester, ki reglja ob 
poletnih večerih v vaški mlaki. To
da o njem ne bomo govorili, ker je 
to svojevrsten živalski orkester.

Govorili bomo o simfoničnem or
kestru, ki je kralj vseh orkestrov in 
igra najlepše in najtežje stvaritve 
skladateljev — simfonije. Simfonije 
so v glasbi nekaj takega kot v pi- 
sateljstvu romani.

Ne smemo pozabiti na operni or
kester, ki igra v operi in spremlja 
pevce na odru. Vendar je operni 
orkester le manjši brat simfoničnega 
orkestra.

2e sam pogled na simfonični or
kester je veličasten. V nekaterih

basi. Ta skupina glasbil se imenu
je godala, ker glasbeniki na njih 
godejo z loki, ki jih držijo v des
ni roki.

Za violami so (lavte, oboe, za 
njimi klarineti in oboe. To so piha
la, ker glasbeniki vanje pihajo.

ORKESTER
simfoničnih orkestrih je tudi do sto- 
dvajset glasbenikov. Na koncertih 
so oblečeni svečano, v frakih. Pred 
glasbeniki so stojala za note, pred 
orkestrom dvignjen prostor za diri
genta.

V prvi vrsti spredaj so prve vio
line. Za njimi se vrstijo pari drugih 
violin. Pred dirigentskim podijumom, 
odrom, so notna stojala ali pulti 
viol. Poleg njih, desno od dirigent
skega odra so pulti violončelov in 
na skrajni desni so zbrani kontra-

Desno od oboj so angleški ro
govi in za njimi trobente, pozavne 
in tuba. To so trobila. Z njimi glas
beniki trobijo.

V zadnji vrsti orkestra imamo še 
tolkala; tu so pavke, podobne ve
likim kotlom za kuhanje perila, ve
liki boben, mali boben, činele, tri
angel, timpani, tamburini, gongi, 
zvonovi, ksilofon.

Ne smemo pozabiti na klavir, 
harfo, orgle. Tudi na celesto ne, 
ki je manjši klavir. Iz vsakega teh

instrumentov lahko glasbenik izva
bi večzvočje. Zato so že kar C' 
kester v malem.

Ko vsi instrumenti zaigrajo sku
paj, zazveni orkester polno, da spre
letijo poslušalca mravljinci. Vendar 
ne igrajo vsi ves čas v en mati- 
Včasih prepustijo besedo le enemu 
instrumentu. Violini, klarinetu, 
gu, oboi . . . Pravimo, da igra In* 
strument solo.

Skladbe, ki so posebej pisane 
solo instrumente, imenujemo: Ko"' 
cert za oboo in orkester, Koncer 
za violino in orkester, Koncert z** 
klavir in orkester. . .

Pred koncertom se orkester ugla* 
šuje, tako da se toni vseh g!a^' 
izenačijo. Ton za uglasbitev a 
vedno oboa. Uglaševanje je nek t 
takega kot šolski razred, prede 
stopi učitelj vanj.

Dirigent dvigne palico, po dva 
rani vztrepeta glasba, polni 
poslušalcev in se širi v mogoč 
spev.

To je bito davno, ko je deček Ringa napisa! pismo dekbci 
Raji. Takote: „Pri nas ni nič več tepo, ker si Ti odšta. Nič 
več se ne iovimo in ne skrivamo in meni je vseeno, če sije 
sonce aii ne. Le to bi rad vede), ati Te bom še kdaj vide!."

In namesto pozdrava ji je v pismu postal vzdih iz dna 
srca. Pisma pa ni dobro zapečatit in vzdih se je na dotgi poti 
do dektice iz pisma izgubit. Pomtadne sape so ga odneste s 
seboj in ko so zapihate preko gozdov in travnikov, so se 
gozdovi in rože in trave vznemiriti in tjudje na polju so 
vzdihniti. Potem so drug drugega spraševati: „Zakaj vzdi
huješ?"

„0, kar tako."
Pomtadne sape potujejo po svetu in ne nehajo pihtjati 

in vzdih potuje z njimi in vznemirja zemtjo in tjudi, da vzdi
hujejo — kar tako. Dečki in dektice pa vzdihujejo včasih iz 
dna srca. Če jih kdo vpraša, zakaj vzdihujejo, zardijo in ne
kateri si še z dtanmi pokrijejo oči. Njihovo srce se namreč 
šete prebuja. Zato so nemirni in plahi.

V majhnem mestu ob široki kamniti cesti je živeto de
vet sester. Druga je bita lepša od druge, a ena med njimi je 
bita najtepša. Imeta je kot noč črne tase. Sestre so jo imete 
rade in so ji izpotnite vsako žetjo.

Nekega pomtadnega dne, ko je jasmin v vrtni ograji po
sebno tepo dehtet, je vetrc, ki je nosit s seboj vzdih, mršit 
sestram tase. Najtepša med njimi je vzdihnita iz dna srca.

„Zakaj vzdihuješ?" so jo vprašate sestre.
„Nekaj tepega bi rada."
Prva sestra je odhitela in ji prinesla jasminov cvet. Speta 

ji ga je v črne tase, a dektica je te še gtobtje vzdihnita.
„Nekaj tepega bi rada," je rekta in gledata dateč mimo 

sester.
Druga sestra je odhiteta in ji prinesta rumeno pišče, ki 

je zašto na gredo.
Najtepša sestra ga je rahto podržata v rokah in je te še 

gtobtje vzdihnita. Potožita ga je na gredo, naj se vrne k koktji.
„Kaj bi rada?" so jo s skrbjo vprašate sestre.

„Nekaj tepega," je odgovorita in gledata mimo vseh. 
Odhiteta je tretja sestra in ji prinesta pisano žogo. Že se je 

razveselita in jo vrgla visoko k soncu, a vtoviti je ni hoteta. 
Le še gtobtje je vzdihnita.

Še četrta sestra je šta in ji prinesta pisano ogrlico.
„Hvata," je rekta najtepša sestra, potem pa še gtobtje 

vzdihnita.

RtNGA - RAJA
Sestre so se spogtedate in niso vedete, kaj bi ji še prinesle.
„Kaj bi rada?" so jo vprašate.
„Zdaj sama ne vem več kaj," jim je odgovorita in gte- 

data dateč mimo njih.
In z njo vred so vzdihnite vse. Pogtedate so dateč in si 

zasenčite oči, da bi videte prav do tja, kjer se nebo dotika 
zemtje, kakor da bi nekoga pričakovate.

„Pojdimo," je rekta najmtajša, ki ni mogla ničesar dotgo 
razmištjati. Odprta je vrtna vrata in zbežata iz mesta na trav
nik.

„U)ovite me!" je kticata sestra. To je bita njihova naj- 
tjubša igra in igraje so prište preko travnika v gozd, iz goz
da na griček, z grička zopet v dolino. Med potjo so nabirate 
rože, kticate druga drugo, da bi se ne zgubite in šte kar na
prej, dokter niso prište skoraj do tja, kjer se nebo dotika 
zemtje.

„Stišite?" je vzkiiknila ena med njimi.
„Konji peketajo."
Šte so v tisto smer in niso dotgo hodite, ko se je pred 

njimi razprostrta širna ravnina, ki ji ni bito konca. Sredi

ravnine je rastet stotetni hrast in nad njim se je ustavito so" 
ce na jasnem nebu.

„Zdaj vem, kaj sem si žeteta," je rekta najtepša sest' ' 
ki je imeta kot noč črne tase.

„Videti sem hoteta to širno ravnino, ki ji ni konca."
„Da," so rekte sestre. .
Konji so peketati vedno btiže. Na konjih je jezdilo " 

vet bratov. To so biti dečki iz hiše na oni strani gozdov. Lu^. 
so poskakati s konjev, privezati konje k hrastu in pozdra^' 
dektice.

„Iskati smo širno ravnino, ki ji ni konca."
,,Tudi me smo jo iskale."
„Pogtejmo, kako je široka," je reket najmtajši brat. jj
Prijeti so se za roke, da bi jo premeriti, pa je niso
,,Hooooooj," so zakticati, da bi slišati, do kam se ^ 

razteget njihov gtas. Dotgo so ga poslušati, potem je izzvan ^
V koto so se strniti In zarajati, tedaj je zapihat veter 

juga. Nosit je s seboj vzdih. Trava je vzvatovata, hrast ja ^ 
šumet in konji so zarezgetati in se utrgati. Razkropiti so j 
na vse strani. Dečkom in dekticam je zastat dih, kajt' P' c 
njimi in za njimi in po vsej ravnini so zrasti grmi cvet)" 
cvetov so se dvigniti pisani metutji in dečki in dektice so P.^ 
hiteti za njimi. Nobenega niso utoviti, te razkropiti so se 
so biti že dateč vsaksebi.

„Kje si?" so se kticati.
,,Tukaj!" so odgovarjati. ^
Iskati so se med cvetjem in se včasih ujeti za roke, 

rajati in zopet pohiteti za metutji.
Pomtadne sape niso nehate pihati in s seboj so rto^ 

vzdih iz dna srca dečka Ringa, ki je nekoč, davno davno 
pisat pismo dektici Raji. t

Na širni ravnini pa se še danes lovijo in skrivajo 
cvetjem sestre z brati z one strani gozdov. Kadar se nai"^ 
zaptešejo ringaraja. Gotovo ste že uganiti, da je nasta!° 
ime iz dveh imen, ki se tepo sktadata! d

E/a f'"'
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Versuch einer komparativen Studie 
iiber die Fragen Sudtirol und Siidkarnten

. Man hat in Osterreich (und in Siid- 
eine richtige Scheu davor, das 

3iidtiroi-Probtem und die Frage der 
3iowenen in Siidkarnten miteinander 
Zu vergteichen. Prof. Franz Matscher 
^nreibt in einem im Auftrag der 
jtudienkommission ftir die Probieme 

slowenischen Volksgruppe in 
^rnten verfaBten Benicht liber „die 
r^eiung liber den Sprachgebrauch 
J* Sudtirol": „Vorausgeschickt sei, 
Qais die Situation im gemischtsprachi- 

Tei! Karntens mit derjenigen Sud- 
^'to]s kaum zu vergteichen, geschwei- 
$edenn gieichzusetzen ist. In Sudtirol 
^acht der deutschsprachige Anteil 
^va zwei Drittei der Bevolkerung 
Rus. Der minimalste Anteit betragt in 
?anz tvenigen Gemeinden, so etwa in 

GroBgemeinde Božen, etwa 30
I roz
hehu

pzent."* Gleichwohl kommen auch 
tsame Experten bei der Behand-

""8 von Detaits um eine parallele 
"ftrachtung der beiden Probieme 
ntcrtt herum, Prof. Veiter beispielswei- 

venn er im „Das osterreichische 
'oiksgruppenrecht seit dem Volks- 
?ruppengesetz von 1976" gegen die 
Miffassung mancher Osterreicher po- 
^niisiert, es handie sich bei diesem 
Aornp]ex von Gesetzen und Durch- 
"jhrungs-Verordnungen um eine Art 

M aket" — im Sinne des 1969 zwi- 
chen Osterreich und Itaiien verein- 
aftem „Siidtiro!-Pakets".- Ander- 

hat etwa der Pubiizist Franz 
^*jeronymus Riedi in Zusammenhang 

dem Ortstafeisturm 1972 in den 
"dolomiten", der Slidtiroler Tages- 
ettung, sehr umfassend tiber die La- 

^ der Voiksgruppen in Osterreich 
nd liber Entwick)ung in Karnten 
^dehtet, ohne Stidtiroi dabei auch 

zu erwahnen.s Dabei hatte sich 
^rade da ein Hinweis auf die den 

Mttikern durchaus bewuBte aber 
"snso bewuBt verdrangte politisch- 

^raiische Reziprozitat aufgedrangt: 
, as ich ftir meine Minderheit im 
J^mden Staat — die Stidtiroier aiso 
j veriange, muB ich — zumindest 
, angemessener Form — meinen Min- 

fheiten im eigenen Staat getvahren. 
aatspoiitische Kiugheit gebote so- 

^at, die Minderheiten bzw. Volks- 
^ .^Ppen im eigenen Staat besser und 

'cher mit Rechten und Einrichtun- 
auszustatten.

^i^rachten Sie es, bitte, nicht ais 
ii wenn ich hier einige person-
h' t. ^^'""erungen einfiechte. Meine 

cher — die historiographische 
^,^^feindsehaft Itaiien-Usterreich"^ 
j die beiietristischen Kindheitser- 

"erungen „Schone Welt, bose Leut"^

— sind im siowenischen Raum von 
Karnten bis zur Adria sehr aufmerk- 
sam geiesen worden. Im einen Fali 
ging es zum Beispiei um die Frage, ob 
eine fremdsprachige und fremdna- 
tionale Schuie in einem noch analpha- 
betischen Dorf ais Fortschritt anzu- 
sehen sei oder nicht. Im Faii der 
Kindheitserinnerungen wurde ich hin- 
gegen sehr menschiich und sehr direkt 
angesprochen: da kamen Briefe aus 
dem Gailtal, aus Postojna, aus Kana
da sogar, Briefe von Altersgenossen, 
die mir mitteiiten, daB die Brief- 
schreiber Gieiches oder Ahniiches er- 
iebt hatten wie ich, auch in der er-

C!au: Gatterer

sten osterr. Republik, erst recht aber 
unter dem Nazi-Regime. Der SchluB, 
der daraus zu ziehen ist, iiegt auf der 
Hand: zumindest ftir meine Genera- 
tion, die unter Mussoiini und Hitier 
aufgewachsen ist, fiir die die Mutter- 
sprache, die eigene nationaie Kuitur 
eine iange Jugend lang geistiges 
Schmuggeigut gewesen ist, war das 
Minderheiten-Los das Los von Brli- 
dern, mag der eine siowenisch, der 
andere deutsch, ein dritter iadinisch 
tiber dieses Los gefiucht haben.

Menschiich ist die Gemeinsamkeit 
da — nur ist sie vieifach verdrangt, 
verschtittet. Und somit poiitisch un- 
wirksam.

Eine andere, schon politischere Er- 
innerung: ais im Mai 1946 — wah- 
rend der Pariser Friedenskonferenz —

die Idee auftauchte, Stidtiroi zu tei- 
ien, den nordiichen Teii mit dem Pu- 
stertai und den Stadten Bruneck und 
Brixen zu Osterreich zu schiagen, 
wurde dies in der Fiihrung der Slid- 
tiroier Voikspartei ernstiich erortert. 
Man kam rasch iiberein, den Vor- 
schiag abzuiehnen. Ein sehr gewichti- 
ges Argument brachte der spatere Se
nator Kari Tinzi vor: er meinte, die 
nach einer derartigen Teiiung bei Ita
iien verbieibenden Stidtiroier wlirden 
einem ahniichen Entnationaiisierungs- 
druck ausgesetzt sein wie die SIowe- 
nen in Karnten. Ich nehme an, daB 
Tinzi tiber die Siowenen in Karnten 
von seinem romischen Parlamentskol- 
iegen Josip Viifan und Engeibert Be
sednjak, mit denen er auch in faschi- 
stischer Zeit im Rahmen der Euro- 
paischen Nationaiitatenkongresse zu- 
sammenkam, unterrichtet worden ist.

Eine andere Erinnerung bezieht sich 
auf die spaten Ftinfziger Jahre, ais ich 
iangst aus Stidtiroi nach Wien tiber- 
siedeit war. Der ftir Stidtiroifragen 
zustandige Staatssekretar im AuBen- 
ministerium Prof. Franz Gschnitzer, 
der die damaiigen Verhandiungen mit 
dem itaiienischen Botschafter zu ftih- 
ren hatte, bemtihte sich, tiber die 
Wiener Zentraie der Osterreichischen 
Voikspartei auf die Karntner OVP 
einzuwirken, daB man den Siowenen 
weitgehend entgegenkomme und den 
Artikei 7 des Staatsvertrages von 
1955 rasch und groBztigig erftiiie. 
Aber er stieB mit diesem Ansinnen 
bei der von Kari Schieinzer auf den 
neuen, „deutschnationaien" Kurs ge- 
ftihrten Karntner OVP auf Granit.

Diese Hintveise reichen aus, um 
den Versuch einer komparativen Stu
die, wie er hier unternommen wer- 
den soi), zu rechtfertigen. Sie zeigen 
indessen auch, daB bei den Stidtiro- 
iern eine regeimaBige Beobachtung des 
Stidkarnten-Probiems nicht stattfin- 
det. Wir mtissen nun in die Jahre 
1918, 1919, 1920 zurtickgreifen, die 
ftir beide Teiie — die Siowenen in 
Siidkarnten und die Tiroier siidiich 
des Brenners — historische Zasuren 
bedeuten. Mit der Ziehung der neuen, 
nachhabsburgischen Staatsgrenzen 
wurden die Karntner Siowenen und 
die Deutsch-Stidtiroier Grenziand- 
voiksgruppen: jenseits der Grenze 
iebte ihr Muttervoik, den sie sich gei- 
stig und kuitureii zugehorig fiihiten.

Wir soiiten uns hier die Frage vor- 
iegen, wer nach dieser Grenzziehung 
in der psychoiogisch und poiitisch 
schwierigeren Position war. Die Stid- 
tiroier wurden aus dem Geftige eines

Da ne bi prišlo do neljubih nesporazumov zaradi prevajanja dvom
ljivih prevajalcev iz slovenščine v nemščino, objavljamo naslednje pre
davanje znanega in priznanega publicista južnotirolskega porekla 
Clausa Gattererja v nemškem originalu. Morda bodo njegova razmiš
ljanja tako dosegla tudi širši krog bralcev, predvsem tiste, ki jim pri
merjavo med Južno Tirolsko in južno Koroško toplo priporočamo.

Prof. Claus Gatterer je v Ljubljani predaval 21. aprila 1981 na po
vabilo oddelka za zgodovino filozofske fakultete v Ljubljani in Zgo
dovinskega društva. O predavanju smo že kratko poročali v zadnji šte
vilki. Predavanje objavljamo z dovoljenjem avtorja, ki se mu za nje
govo prijaznost zahvaljujemo. — Ured.

Staates und eines Kron- bzw. Bundes- 
landes herausgerissen und einem 
fremden, fremdnationaten Staat ein- 
verleibt. Die Siowenen Siidkarntens 
blieben zwar im Geftige ihres Landes 
(vie!e hatten, um die Einheit Karn
ten zu erhaiten, in der Volksabstim- 
mung ftir Osterreich gestimmt), doch 
muB man woh) davon ausgehen, daB 
die osterreichische Republik auch fiir 
sie ein zumindest neuer Staat war.

Itaiien akzeptierte im Friedensver- 
trag keine Schutzbestimmungen zu- 
gunsten der Minderheiten, die es sich 
nach dem Krieg einverleibt hatte, — 
neben den Siidtirolern deutscher und 
ladinischer Muttersprache auch Slo- 
wenen und Kroaten. Hingegen konn- 
ten sich die Karntner Slowenen auf 
Schutzbestimmungen im Staatsvertrag 
von Saint Germain berufen (Artikel 
62 bis 69). Die Stidtiroier konnten 
nicht ahnen, welche entnationalisie- 
renden Oberraschungen der italieni- 
sche Nationalismus fiir sie bereit 
hielt: bis dahin hatten die Deutsch- 
tiroler, wenngleich in bescheidenem 
Umfang, nur selber entnationalisie- 
rend operiert und eingewanderte 
Trientiner (oder Italienisch-Tiroler) 
zu Tausenden assimiliert. Anders die 
Karntner S!owenen: sie waren mit 
den Zielen und den Techniken ihrer 
Deutsch-Karntner Nachbarn seit lan- 
gem vertraut (ahnlich wie die zu 
Itaiien geratenen Slowenen und Kroa
ten mit den Zielen und Techniken 
der itaiienischen Bourgeoisie vertraut 
waren); es ist freilich anzunehmen, 
daB die Karntner Slowenen hofften, 
auch im neuen Osterreich wtirden sich 
ein Reichsgericht und eine nationa- 
listisch nicht verhetzte Btirokratie ftir 
ihre Rechte einsetzen. Beide — Slo- 
wenen in Karnten und Stidtiroier — 
waren gleicherweise mit hochtraben- 
den Versprechungen versorgt. AuBen- 
minister Tommaso Tittoni hatte, an 
Stidtiroier und Slawen adressiert, un
ter anderem gesagt: „Italien hat eine 
tiberaus groBe moralische Verpflich- 
tung. . . Die Burger anderer Nationa- 
litat, die mit uns vereint sind, sollen 
wissen, daB wir jeden Gedanken an 
Unterdrtickung und Entnationalisie- 
rung verabscheuen, daB ihre Sprache 
und ihre kulturellen Einrichtungen 
respektiert werden, daB ihre admini

strativen Vertreter alle Rechte . . . ge- 
niesen werden."3 Ahnlich groBztigig 
LandesVersammlung am 29. Septem- 
gaben sich die Deutschkarntner, deren 
ber 1920 einstimmig beschloB, „daB 
sie den slowenischen Landsleuten ihre 
sprachliche und nationaie Eigenart 
jetzt und alle Zeit wahren wi!l."

Diese Gegentiberstellung, die von 
der numerischen Starke der beiden 
Voiksgruppen absieht, konnte den 
irrigen Eindruck erwecken, die Karnt
ner Slowenen hatten sich 1918/20 in 
einer gtinstigeren Ausgansposition be- 
funden ais die Stidtiroier. Der wesent- 
liche Unterschied lag — und Iiegt 
auch heute noch — im soziookonomi- 
schen Bereich. In Sudtirol war der 
gesamte Grundbesitz in Stidtiroier 
Handen. Handel, Gewerbe, Industrie, 
Fremdenverkehr — alles war stidtiro- 
lisch. Der Triester Historiker Fabio 
Cusin betont in diesem Zusammen
hang in seiner „Antistoria dTtalia": 
„Der italienische Kleinbiirger empfand 
ein Mindersvertigkeitsgeftihl diesem 
geschaftigen, wohlhabenden, sauberen, 
fleiBigen und gebildeten Stidtiroier 
Biirgertum gegeniiber, dessen Verach- 
tung fiir den kleinen itaiienischen 
Gliicksjager begreiflich war; Italieni- 
sierung hatte fiir die Stidtiroier Ab- 
stieg, Demiitigung bedeutet."^ Cusin 
schmeichelt den Siidtirolern nament- 
lich war deren Bildung anlangt, aber 
im Kern hat er recht.
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(Dalje v prihodnji številki)

R A D ! O TELEvtztjA

A V S T R ! J A 1!&
PETEK, 1!. 5.: 9.00 Poročita 

— 9.05 Za predšotske otroke 
SL — 9.50 Ruščina — 10.00 šoi-

— 10.30 Cirkus treh manei — 12.10 
c*assics — HFK predstavijo — 13.00 

1 3ni$tvQ — 17.00 Za predšotske otroke — 
Tau — 17.55 Otrokom za tahko 

***^ 18.00 Panoptikum — 18.30 Mi — 19.00 
— 19.30 čas v siiki — 20.15 

^ ** 21.10 Večer v modrem saionu
^ Rekiama in šport — 22.20 Nočni 

'o — 23.20 Oddaja xy — 23.30 Poročita.

9!*?^°TA, 14. S.: ?.oo Poroeila — ?.0S An- 
— 7 35 Francoščina — 10.05 Rušči- 

^0 35 Car! Michae) Ziehrer — 11.55 
3,^' studio — 13.00 Uredništvo — 15.00 
1?0Q*''t*t<i fiim — 16.30 Domače kače — 

— stikanje — obiikovanje — 
poinih skrivnosti — 17.55 Otrokom 

^ noč — 18 00 Dva krat sedem —
'H j ^''kus, cirkus — 19.00 Stike iz Avstrije 

Tirotske — 19.30 Čas v stiki in 
h,j. 20.15 Heinz Conrads in njegovi
^ M paiači Kinsky — 21.55 The Ptank

Šport, amatersko evropsko prven- 
^ boksu — 23.35 Poročita.

15- 5.: 11 Ot) Ura tiska - 12.00 U 
^ podjetju — 15.00 Aprit odkriva 

if) ^ **- 16.40 Popaj, mornar brez strahu 
— 16.45 Pes je pes — 17.15 

^eter jp njegov Pumuckt — 17.40 
^0^ ' 17 45 Ktub seniorjev — 16.30 Sre
^3 iivatjo in čtovekom — 19.00 Sti-

^^strije — 19.30 čas v stiki in šport — 
ion, ^thettert, dunajski črnec — 22.00 5a 

^ ^2.05 šport z evropskim amaterskim 
^stvom v boksu — 23.05 Poročita

PONEDEUEK, 16. 5.: 9.00 Poročita — 9.05 
Za predšotske otroke — 9.30 TV kuhinja — 
10.00 Tako detajo naša kazina — 10.15 šot- 
ska TV — 10.30 Mogambo — 12.20 Oče in 
sin — 12.30 čuda naše zemtje — 13.00 Ured
ništvo — 17.00 Za predšotske otroke — 
17.25 Spoznavajmo nevarnosti — prepre
čujmo nesreče — 17.30 Luna, tuna, tuna — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Ljudje 
in živaii — 18 30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije
— 19.30 Čas v stiki — 20.15 Ponedetjski 
šport — 21.05 „Ste vedeti, da ..." — 21.10 
Profesionatci — 22.00 šport — 22.30 Poro
čita

TOREK, 17. 5.: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
predšotske otroke — 9.30 Angteščina — 
10.00 šotska TV — 10.30 študentovski fiim
— 12.00 Moije brez iivcev — Ponedetjski 
šport — 13.C0 Uredništvo — 17.00 Za pred
šotske otroke — 17.25 Tudi pošatiti se je 
treba — 17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 
Moda — 18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije
— 19.30 Čas v stiki — 20.15 Kritični magazin
— 21.00 šport — 23.00 Poročita

SREDA, 18. S.: 9.00 Poročita — 9.05 Tudi 
pošatiti se je treba — 9.35 Francoščina — 
10 05 šotska TV — 10.35 Aprit je odkrit Ha
vaje — 12.15 Kritični magazin — 13.00 Ured 
ništvo — 17.00 Vreča z ztatom — 17.30 Če 
betica Maja — 17.55 Otrokom za tahko noč
— 18 00 Oj ti 'jubi oče — 18.30 Mi — 19.00 
Stike iz Avstrije in Južne Tirotske — 19.30 
Čas v siiki — 20.15 Gostitna ob Temzi — 
21.45 Potitika, vera in čtovekove pravice —
22.30 Poročita.

ČETRTEK, 19. S-: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
predšotske otroke — 9.30 Deieia in tjud 
je — 10.C0 šotska TV — 10.30 Gostitna ob 
Temzi — 12.00 Očetje kiamote — 12.15 
Ktub seniorjev — 13.00 Uredništvo — 17.00 
Za predšotske otroke — 17.25 Spozna

vajmo nevarnosti — preprečujmo nesre
če — 17.30 Napete pustotovščine ob za
hodni obati Kanade — 17.55 Otrokom za 
tahko noč — 18.00 Prosim k mizi — 18.30 
Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 Peta 
žena — 21.15 Hitier in umetnost — 22.00 
šport — 22.50 Poročita

A V S T R ! J A 2

PETEK, H. š.: 17.M Izobraz- 
ba v podjetju — 18.00 Gate- 
rija — 18 30 Brez nagobčnika

— 19.30 čas v stiki — 20.15 izguba tra
dicij — 21.20 Potitika v petek — Deset 
pred deseto — 22.20 Deieta pojutrajš- 
njim — 0.00 Poročita.

SOBOTA, 14. 5.: 15.10 Potitika v petek
— 16.10 Ztati diatogi — 16.55 Kmet mi- 
tijonar — 17.45 Kdo me hoče — 18.00 Dva 
krat sedem — 18.25 Nogomet — 19.00 
Traiter — 19.30 čas v stiki — 19.50 Pri
mer za tjudskega odvetnika — 20.15 Tako 
kot smo mi biti — 22.15 Arizona — 010 
Poročita.

NEDEL7A, 1S. S.: 14 00 športno popotdne
— 17.45 Poznate metodijo? — 18.30 Okay
— 19.30 čas v stiki — 19.50 Tedenski pre- 
g!ed — 20.15 Onstran Edna — 21.15 Di
nastija — Denver ktan — 22.05 Mata noč
na gtasba — 23.00 Sto mojstrovin — 23.10 
Poročita

PONEDEUEK, 16. 5.: 18.00 Znanje danes
— 18.30 Spencerjevi pitoti — 19.30 čas v 
stiki — 20.15 Doktor in tjube iivati — 21.05 
..Ste vedeti, da . . ." — 21.10 šiting — 21.50 
Deset pred deseto — 22.20 Ljubezen brez 
'iuzij — 23.50 Poročita.

TOREK, 17. S.: 17.45 Luna — 18 00 Orien

tacija — 18.30 Spencerjevi pitoti — 19.30 
čas v stiki — 20.15 Dunajski kiepet — 
21.05 Dattas — 21.50 Deset pred deseto
— 22.20 Ktub 2 in poročita.

SREDA, 18. S.: 18.00 Deieta in tjudje —
18.30 Spencerjevi pitoti — 19.30 čas v 
stiki in šport — 21.50 Deset pred deseto
— 22.20 Umetnine — 23.05 Oko naredi 
siiko — možgani svet — 0.05 Poročita.

ČETRTEK. 19. S.: 17.30 šotska TV — 18.00 
Po Avstriji — 18.30 Spencerjevi pitoti —
19.30 čas v stiki — 20.15 Datti, daiti — 
21.50 Deset pred deseto — 22.10 Mačistič
ne ideotogije in vera — 22.30 Ktub 2 ter 
poročita.

JUGOSLAVtJA

NEDEUA. 75. 5.: 930 Po
ročita — 9.35 2iv iav — 10.15 
Botnišnica na koncu mesta 

— 11.15 625, oddaja za stik z gtedatci — 
11.35 čez tri gore: Oktet Hoja — 12.00 
Ljudje in zemtja — 13.00 „Znanje- ima- 
nje" — 14.00 Poročita — 14.20 Tržič: SP 
v Motokrosu — 15.20 TV Kaseta — 16.00 
Avtomobitski ratty saturnus reportaža — 
16.10 Naš kraj: Boštanj — 16.25 Tržič:
SP v motokrosu-125 ccm — 17.20 Tuja 
krivda — 18.55 Ne prezrite — 19.10 Risan
ka — 19.30 Dnevnik — 19.55 Vreme — 20.00 
Pasti — 21.25 športni pregted — 22.10 
tzviri-ztati griči hrvaškega zagorja — 22.35 
Poročita.

PONEDEUEK, 16. S.: 8 35 TV v šoti —
16.20 Kmetijska oddaja TV Novi Sad —
17.20 Poročita — 17.25 Učiteij — 17.55
Otrok in šota — 18.25 Obzornik — 18.45 
Gtasba za mtade — 19.15 Risanka — 19.30 
Dnevnik — 20.00 Desident Arnož — 22.30 
Poročita.

TOREK. 17. 5.: 8.35 TV v šoti — 17.40 
Poročita — 17.45 Zbis — 18.00 Gtasba 
narodov: Fitipini — 18.25 Posavski obzor
nik — 18 40 Mati svet — 19.10 Risanka

— 19.24 TV in radio nocoj — 19.26 Zrno 
do zrna — 19.30 Dnevnik — 20.00 Vzhod
no od raja — 21.00 Aktuatno — 21.40 
Cigani tvanoviči.— 22.10 Poročita.

SREDA, 18. S.: 8.35 TV v šoti — 17.20 Po
ročita — 17.25 Pedenjžep — 17.55 šopek — 
poje komorni zbor RTV Ljubtjana — 18.25 
Kočevski obzornik — 18.40 Mozaik krat
kega fitma — 19.10 Risanka — 19.30 Dnev
nik — 20.00 Fitm tedna: Prodajaina dru
žine Lin — 21.25 Ati se med seboj dovotj 
poznamo — 22.10 Poročita.

ČETRTEK. 19. 5.: 9.05 TV v šoti — 17.50 
Poročita — 17.55 Zivati v gibanju — 18.25 
Ljubtjanski obzornik — 18.40 Mtadi za
mtade — 19.10 Risanka — 19.30 Dnevnik
— 20.00 Tednik — 21.00 Francoski šanson s 
Catherine Sauvage — 21.25 Dotgo iska
nje — 22.15 Poročita

ORF - KOROČK) RADtO 
SLOVENSKE ODDAJE

PETEK, H. 5.: 14.10 Koroški obzornik — 
Dr. A Feinig: Domača imena — Veseto 
naokrog.

SOBOTA, 14. 5.: 9.00 Od pesmi do pesmi
— od srca do srca.

NEDEUA, 15. 5.: 7.05 Duhovna miset — 
Naj pesmica naša darito vam bo.

PONEDEUEK, 16. 5.: 14 10 Koroški obzor
nik — Zborovska gtasba (posnetki pri
reditve „Deže!a ob Dravi" v Dobrti vasi 
17. 4.) — 2. oddaja.

TOREK, 17. 5.: 9.30 Pisani svet — 14 10 
Koroški obzornik — Jazz za vas.

SREDA, 18. 5.: 14.10 Koroški obzornik — 
Da jih ne pozabimo — Za starejše tet- 
nike

ČETRTEK, 19. 5.: 14.10 Koroški obzornik
— J. Ferk: Gtasba P Zidarja
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3. SREČANJE SLAViSTOV LJUBLJANE !N CELOVCA:

Tudi o pomenu Koroške za razvoj 
slovenskega jezika

Književnost za časa reformacije bo centraina tema 3. srečanja sia- 
vistov univerz v Cetovcu in Ljubijani, ki bo od četrtka 26. maja do so
bote 28. maja 1983 na ceiovški univerzi. Na srečanju, katerega se bo 
udetežiio skupno 20 strokovnjakov siovenščine in ruščine iz Siovenije, 
Koroške in Nemčije, ne bodo obravnavati zgoij jezikovno- in iiterarno- 
znanstvena vprašanja, temveč bodo med drugim poijudno znanstveno 
obravnavati tudi pomen Koroške za razvoj stovenskega jezika.

Z zmago na domačem igrišču si 
je Slovenski atletski klub izgradil 
svojo vodilno pozicijo v vzhodni 
koroški podligi. Trenutno ima že 6 
točk prednosti pred moštvi iz Trei- 
bacha in Šmihela, kar je še boljši 
kot prejšnji teden, ko je bil Šmi
hel s petimi točkami manj na dru
gem mestu. Šmihel je po dobri igri 
proti ASV (0:0) osvojil le eno točko 
in zato spet zdrknil na tretje mesto 
za Treibach, ki je v Velikovcu zma
gal s 5:3.

Pet tekem pred koncem spomla
danskega prvenstva je situacija za 
zasledovalce slovenskega moštva 
že skoraj neizgledna. Vsak računa 
s tem, da bo SAK v naslednji sezo
ni igral v koroški ligi. Funkcionarji 
in igralci SAK pa se zavedajo od
govorne naloge. Po igri v nedeljo 
je npr. dejal sekcijski vodja Kor- 
desch, da je razvoj, ki ga je doživel 
Feldkirchen svarilo za SAK. Feld- 
kirchen je namreč vodil v koroški 
tigi dolgo časa s petimi točkami 
prednosti, v zadnjih treh igrah pa 
so sledili trije porazi in trenutno je 
Feldkirchen na 2. mestu, Lienz pa 
vodi z istim številom točk, a z bolj
šim razmerjem golov.

SAK bo igral še proti KAC, Trei- 
bachu, Šentandražu, VVolfsbergu in

Velikovcu, tz teh petih tekem si 
mora priboriti še 4 točke, kar ne bi 
smela biti pretežka zadeva, vendar 
se igralci sami zavedajo, da je naj
boljše, če si te točke naberejo 
čimprej.

Tekma proti Možberku je bila 
kljub slabemu vremenu na dokaj 
visokem nivoju, SAK je s svojim 
tehničnim znanjem prišel do nekaj 
več efektivnih možnosti kot gostje, 
ki so se z vsemi močmi branili in 
imeli v golmanu enega najboljših 
svojih'igralcev. Odločilni go! je v 
17. minuti prispeval Martin Hobel, 
ki je proti koncu igre imel še dve 
dobri možnosti. Zabeležiti pa je še 
treba, da se je v tej igri Lušnik 
pokazal s svoje dobre strani, ko se 
je več boril kot ponavadi in ko je 
z dobrimi podajami v sredino po
skrbel za marsikatero nevarno si
tuacijo pred nasprotnikovim golom.

Postava: Mrkun; Sadjak, Lampich- 
ler, VVoschitz, Salkič, Lazarevič, Ve
lik (SO. S. Hobel), M. Hobel. Lušnik, 
Zablatnik, Kreutz.

SAK pod 23 : Možberk pod 23 3:2
SAK ml. : Borovlje ml. 2:3
SAK šolarji : Neca šolarji 3:0

SLOVENSKI ATLETSKI KLUB
vabi na prvenstvene tekme

VSOBOT0 14. 5. 1983
KAC- SAK

ob 17.45 uri
KAC ,pcd 23'-SAK,pod 23' 

ob 15.45 uri
DSG Borovlje ml. - SAK ml.

ob 15.00 uri
VNEDELJ0 15. 5. 1983

SAK šol. - Austria šol.
ob 18.00 uri

Prisrčno vabljeni!

Koroška vzhodna podliga:
L SAK Ceiovec 21 14 5 7 46:17 33
2. Treibach 21 9 9 3 33:23 27
3.Šmihei 21 12 3 6 32:23 27
4. AVS 21 9 7 5 30:24 25
5. KAC 21 8 9 4 25:22 25
6. Možberk 21 8 7 6 29:16 23
7. Breze 21 7 6 8 40:34 20
8. Woifsberg 21 8 4 9 26:28 20
9. Dobria vas 21 7 5 9 33:34 19
10. Šentandraž 21 6 7 8 27:28 19
ll.Zreiec 21 5 8 8 29:34 18
12. Veiikovec 21 3 9 9 31:32 15
13. Sinča vas 21 2 8 11 16:50 12
14. Grabštanj 21 2 7 12 26:58 11

V Sekiri bo v nedeijo 
šahovski četveroboj

V nedeljo 15. maja 1983 se bo s 
pričetkom ob 9.30 uri začel v hotelu 
Korotan v Sekiri ob Vrbskem jezeru 
IV. šahovski četveroboj, ki se ga 
bodo udeležile 10-članske ekipe 
Nove Gorice, Pirana, Poleta iz Trsta 
in Slovenske športne šahovske zve
ze iz Celovca. Šahovski četveroboj 
je ena izmed oblik povezovanja ša- 
histov treh sosednjih dežel, v okvi
ru katerega je najpomembnejša 
prav gotovo šahovska interliga pri
jateljstva, ki se bo začela 29. maja 
1983 v Solkanu pri Novi Gorici.

Letošnje srečanje slavistov je sad 
večletnega dobrega sodelovanja 
obeh univerz, ki se je začelo že 
ob ustanovitvi univerze, in ki so ga 
pred dvema letoma utrdili tudi v 
pogodbeni obliki. Prvo tovrstno sre
čanje je bilo leta 1979 v Celovcu, 
drugo pa leta 1981 v Ljubljani.

Sodelovanje na ravni slavističnih 
inštitutov je svojčas začel v Celov
cu prof. A!exander tssatschenko, 
trenutno pa ga nadaljujeta prof. Ru
dolf Neuhauser in Gerhard Newek- 
lowsky.

Program prvega dneva obsega 
predavanje o literarnem programu 
slovenskega in hrvaškega prote
stantizma, o jeziku, ki so ga upo
rabljali protestantski pisci, o raz
merju humanizma in reformacije ter

analize Trubarjevega katekizma ipd- 
Prvi dan bodo predavali Gerhard 
Neweklowsky, Martina Orožen, 
Klaus Olof, Breda Pogorelec, Ger
hard Birkfellner, Primož Simoniti, 
Jože Koruza, Jože Rajhman, Ed- 
mund v. Trotsenburg in Janez Ro* 
tar.

Jezikovnoznanstvenim in literar- 
noznanstvenim temam se bodo dan 
navrh posvetili Rudolf Neuhauser, 
France Bernik, Boris Paternu in An
dreas Leitner. Slovnična vprašanja 
pa bodo zadnji dan obravnavali J°' 
že Toporišič, Heinz-Dieter Pohl, Til' 
mann Reuther, Janez Dular. Z refe
ratom o slovenskem pogovorne^ 
jeziku na Koroškem pa bo Toni 
Schellander zaključil tridnevno sre
čanje slavistov.

Koroška mladina sodelovala 
pri štafeti bratstva in enotnosti

Koroška slovenska mtadina je v 
okviru Pohoda „Po poteh partizanske 
Ljubijane" sodeiovaia pri Štafeti brat
stva in enotnosti s petimi moštvi. Fan
tovske ekipe so dosegle v teku 3 X 
1000 m med 16 moštvi sledeče rezul
tate: 9. Zvezna gimnazijo za Sloven
ce (Jenšac, Ogris, Sabotnik) 8.53.49, 
12. Dijaški dom SŠD Celovec I

(Brumnik, Kumer, Karničar) 9.24.15, 
16. Dijaški dom SŠD Celovec II (Žu
pane, Mlečnik, Blajs) 10.03.00.

Dekleta pa so med 13 moštvi do
segla na progi 3 X 600 m sledeča me
sta: 11. Zvezna gimnazija za Sloven
ce (Duller, Gabriel, Ottosvitz) 5.30.48, 
13. SŠK Obir (Smrtnik Žita, Brum
nik, Smrtnik Marica) 5.48.46

ZVEZA KOROŠKIH PARTIZANOV
obvešča, da je z začetkom maja spet odprt

muzej NOB pri Peršmanu
Dežurna služba je vsako soboto in nedeljo ter ob praznikih od 
10. do 17. ure. Skupine, izletniki ali šolske ekskurzije, ki želijo 
muzej obiskati med tednom, se naj obrnejo na Zvezo koroških 
partizanov ali Zvezo slovenskih organizacij na Koroškem, Celo
vec, Gasometergasse 10, tel. 0 42 22 / 32 5 50, kjer bo poskrblje
no za osebo, ki bo vodila po razstavi.
Ob tej priložnosti ponovno opozarjamo na spominski dom pri 
Peršmanu, kjer je urejena zbirka dokumentov o preganjanju in 
trpljenju naših ljudi v času nacizma ter o velikem prispevku ko
roških Slovencev v oboroženem boju proti fašizmu.

OBIŠČITE SPOMINSKI DOM PRI PERŠMANU!

10.SVETOVNO PRVENSTVO 
MOIO-CROSS TRŽIČ
1. M.N. 23/6 
15 51983

TRŽIČ SLOVENIJA JUGOSLAVIJA

Ob 35-letnici obstoja Avto moto društva Tržič vabijo 
organizatorji za prihodnjo nedeljo na jubilejno 10. sve
tovno prvenstvo moto-crossa v Tržič. Prireditev, na ka
teri se bodo pomerili mojstri iz 18 držav, bo potekala 
po sledečem programu:

sobota 14. 5. od 15.15 do 17. ure uradni kvalifikacijski trening 
nedelja 15. 5. od 9. do 9.30 ure neuradni trening, od 9.40 do 10.40 

uradni trening z merjenjem časa, od 14.30 do 15.15 
start 1. vožnje plus dva kroga, od 16.30 do 17.15 start
2. vožnje plus dva kroga, ob ca. 18. uri podelitev na
grad najboljšim tekmovalcem.

BINKOŠTNIPLES
prireritelj: KPD Drava, KM Zvabek 
kraj: gostilna Hafner v Gornji vasi 
čas: 22. 5. 1983, 20.30
Igra ansambel „Koroški odmev". 
Opolnoči nastopa ansambel „Ener- 
gija". Za srečolov so pripravljene le
pe nagrade.

KONCERT
prireditelj. KPD Planina v Seiah 
kraj: farna dvorana v Selah 
čas: binkoštni ponedeljek 23. 5. 1983, 

ob 14.00 uri
Nastopajo: oktet Jelovica iz Škofje 

Loke in dekliški zbor iz Set

VESTNIK
Izdajatelj in laloinik: Zveza slovenskih 

organizacij na Koroikem,
9020 Celovec, Gasometergasse 10.

UrednUtvo: 9020 Celovec, St.-Ruprechter- 
StraOe 19/IV, tel. 0 42 22 / 54 0 42, 
teleks 420S6 slndok a.

Uprava: 9020 Celovec, Gasometerg. 10, 
tel. 0 42 22 / 52 5 50.

Tisk: Zoloini4ka In tiskarska druiba 
z o. j. Dravo, Celovec - Borovlje

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA 
vabi na

premiero socialnokritičnega filma
Prežihovega Voranca

.SVETNEClGAŠPER
v četrtek 19. maja 1983 

v avli slovenske gimnazije.
Po filmu bo možnost diskusije. Na
vzoča bosta tudi režiser Janez Drozg 
in glavni 'igralec Mitja Sipek.

DARUJMO RDEČEMU KRIŽU, 
DA BO LAHKO SPET POMAGAL

Kot vsako leto ima koroški Rdeči 
križ tudi letos ves mesec maj do 
vključno 5. junija tega leta svojo tra
dicionalno denarno nabiralno akcijo, 
brez katere bi bito karitativno delo
vanje te ustanove zelo otežkočeno. 
Zato vas pozivamo:

.DARUJTE ZA RDECl KRIZ

Krajevno združenje Zveze slovenske 
mladine Železna Kapla vabi na 

IZLET V SLOVENIJO 
(Kranjska gora — Trenita — Koba
rid — Lipica — Postojnska jama) 
v soboto 28. in nededjo 29. maja 1983 
Prijave: pri Helgi Dobaje, Posojil
nica Železna Kapla, tel.: (0 42 38) 231 
Cena: 610 šilingov (prevoz in dva
kratni polpenzion)

Pokrovitelj šahovskega četvero- 
boja v Sekiri je Siovenska športna 
zveza, ki ji je uspeio pridobiti kot 
sponzorje turnirja Tovarno ceiuioze 
Obir (Rebrca), Siovenski vestnik, 
Posojiinico Ceiovec, firmo BRERA- 
RO ter TOPSPORT iz Piiberka.

Tekmovanje, ki bo izvedeno po 
Bergerjevem sistemu bo zakijuče- 
no pribiižno ob 13. uri.

ZADNJA VEST:

V Pliberku 70 delovnih

Podprite naše delo s prostovoljnimi
prispevki!

Vse antifašiste, somišljenike in 
prijatelje protifašističnega narodno
osvobodilnega boja na Koroškem 
prosimo, da finančno podprejo rea
lizacijo našega programa za leto 
1983, to so: ureditev partizanskih 
grobišč in spomenikov ter izvedba 
še potrebnih del na Peršmanovem 
spominskem domu.

Obračamo se na vse prijatelje if 
antifašiste s prošnjo, da bi po sv° 
jih močeh podprli naša prizadej 
nja. Prostovoljne prispevke vplača) 
te oz. prenakažite na Posojilni^ 
Železna Kapla, konto štev. 
pod označbo ..Peršman".

Zveza koroških partizan^

mest manj
Po požaru leta 1981 si pliberško 

podjetje Stefitz („Feste-Sch!afcom- 
fort") gospodarsko ni več opomo
glo, zato so po sklepu deželnega 
sodišča začeli 9. maja pripravljati 
izravnavo podjetja. Začetek prihod
njega tedna bo prva tozadevna ob
ravnava.

Menjava denarja
Stanje v sredo 11- maja 1983

Za 100 din dobite 18.00 šil.
Za 100 din plačate 23.00 šil.
Za 100 !ir dobite 1.15 šil.
Za 100 !ir plačate 1.24 ši).
Za 100 mark dobite 694.00 šil.
Za 100 mark plačate 710.30 šil.

SPD Borovlje vabi na izlet na Zilj
sko štehvanje na Ziljsko Bistrico, ki 
bo na binkoštni ponedeljek 23. 5 1983. 
Prijave sprejema: Melchior Verdel 
(tel. 0 42 27 / 21 3 92) in Posojilnica 
Borovlje!

Sele-Kot — Ziljska Bistrica 
Dia-predavanje
O PRVENSTVENEM VZPONU PRE
KO ZAHODNEGA GREBENA NA 

MONT EVEREST
# v soboto 14. maja 1983 ob 20. uri 

v ljudski šoli v Sele-Katu
Prireditelja: Slovenska športna zve
za in Slovensko prosvetno društvo 
„Herman Velik" Sele-Kot
# v nedeljo 15. maja 1983 ob 20. uri 

v gostilni Kaiser na Ziljski Bistrici
Prirediteija: Slovenska športna zveza 
in Slovensko športno društvo „Za- 
homc"

ZAHVALA 
Naša doigoietna sodeiavka, gospa

Ludmila Volk
iz šentiija nas je 29. apriia za vedno zapustita.

Biia je v izpoinjevanju njenih doižnosti zvesta sodeiavka in nam 
vsem za zgied.

Družina Otto Butfon 
in sodetavci hoteia Casino

Slovensko planinsko društvo Cel<A^ 
in Slovensko prosvetno društvo 

,,Obir" vabita na

DIA PREDAVANJE 
o ženski alpinistični odpravi v

vpetekl3. majal983 ob20. uriP^
Kovaču na Obirskem.

Predava: udeleženka odprave 
Frantar iz Ljubljane

Zaradi pomanjkanja prostora 
nismo mogli objaviti vseh pri
spevkov. Prosimo naše sode- 
iavce in bralce za razumeva
nje.

28'
V Galeriji Tinje razstavlja še do % 
maja 1983 akademski slikar Fr 
Zupct-Krištof iz Ljubljane.

Slovensko planinsko društvo CehA 
vabi na

DELOVNO AKCIJO
na Bleščeči

v nedeljo 15. maja i983

Zbirališče na Kopanju ob 9. uri 
stilna Turkenkopf) nato skupe" " 
hod na Bleščečo.

.n):V
Prinesite po možnosti s seboj e 
stične vrečke!


